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organismulul. Activitatea 
și cea politică în societa-

Părinți, copii,
educație

O tînără scriitoare, care și-a în
chinat talentul literaturii destinată 
copiilor, mi-a povest t că intențio
nase acum cîțiva ani să scrie un 
roman centrat pe problema copii
lor vagabonzi. Intîlnise asemenea 
copii și socotise că literatura poate 
da o mină de ajutor pedagogului 
în munca de reeducare a unor 
copii ce pătimeau și plăteau, de 
cele mai multe ori, pentru unele 
păcate ale părinților.

Pînă aci, nu-i așa, totul e expli
cabil : că există părinți care nu se 
ocupă de copiii lor, că unii din
tre aceștia „își iau lumea-n cap" 
și că un scriitor se pregătește să 
intre în arenă pentru a ajuta la 
înlăturarea unui rău social. Lucru
rile iau însă o întorsătură inex
plicabilă din clipa in care unii re
dactori din edituri, de pildă, che
mați să sprijine o asemenea ini
țiativă scriitoricească privesc lung 
de după biroul lor, și se indig
nează :

— Copii vagabonzi ?... N-avem 
copii vagabonzi.

— îertați-mă, i-am întîlnit chiar 
eu...

— Dumneata ?... Dumneata nu 
cunoști realitățile 1 Cine știe ce-ai 
văzut și ce-ai înțeles... Dar copii 
vagabonzi nu există și... ce mai, 
ia contact cu viața, cu terenul, 
învață de la viață 1

Bietei scriitoare i-a fost cu ne
putință să-i convingă pș cei ce 
cunoșteau viața hîrtiilor de pe te
renul birourilor lor și a scris, 
pînă la urmă, o carte în care nu 
a crezut, în care nu apărea nici 
picior de copil vagabond și care 
dezbatea o problemă de mult mai 
puțină însemnătate. Lucrurile a- 
junseseră atît de departe incit unele 
secvențe ale unui film în care a- 
păreau copii au trebuit turnate din 
nou pentru că, in film, copiii erau

desculți. Dumneavoastră poate nu 
știți, dar absolut toți copiii din 
absolut toate satele noastre poar
tă pantofi cu scîrț sau, barem, 
pantofi de tenis. N-au știut asta 
nici realizatorii filmului, dar știau 
în schimb oamenii legați prin m i 
de fire de scaunele lor capitonate. 
S-au irosit ore de muncă, mii de 
metri de peliculă, dar pînâ la 
urmă n-am mai văzut picior de 
copil desculț (pe ecran, firește).

Pot înșira și alte asemenea e- 
xemple, care au împins literatura 
pentru copii către tipul pionierului 
model, veșnic îndatoritor, mirosind 
a săpun de toaletă, ca și către 
inamicul lui nr. I, băiatul ciufu
lit, care fură dulceață, și sparge 
(cu măsură) geamurile școlii, pen
tru a se pocăi în ultima pagină, 
a deveni îndatoritor și a mirosi a 
săpun de toaletă. Cei ce se ascun
deau după propriul lor deget pu
teau fi satisfăcuți. Literatura pen
tru copii era o literatură de struț 
(cu capul bine vîrît in nisip).

Viața însă e încăpățînată și pe 
lume nu există doar birocrați. 
Realitatea s-a răzbunat curind și 
birocrații au putut afla din gaze
tele noastre, chiar, că nu toți co
piii sînt copii model, că „derbe
deii1* nu arată ca inamicul nr. 1 
și că există o problemă a educa
ției. Părinții o cunosc, pedagogii 
se luptă cu ea, copiii și tineretul 
sînt puși în fața unor situații ade
sea grele. Literatura se străduie 
să ajute la rezolvarea acestor pro
bleme.

Problemele de educație sînt ine
rente unei perioade de trecere, 
cînd contradicțiile se ciocnesc în 
cadrul familiei, în cadrul școlii. în 
cadrul vieții extra-familiare și ex- 
tra-școlare. Numai abordindu-le cu 
îndrăzneală, cu spirit de inițiativă, 
numai renunțind la formalismul

Fișă pentru o Istorie 
a prostiei universale

Farisei au existat din totdeauna. 
Ipocriți, fanfaroni și mincinoși de pro
fesie au fost stigmatizați încă de Ari- 
stofan, Lukianos de Sonosate sau 
Plaut. Diplomații monarhiei absolute 
și-au făcut apoi un titlu de glorie din 
profesarea ostentativă a imbrobodirii 
adevărului. Și înșiruirea ar putea fi 
continuată... Dar dacă stai și te gin
dești puțin, bagi de seamă că marile 
tipuri de mincinoși și ipocriți de odini
oară, figurile crestate cu apă tare pen
tru posteritate de un Ben Jonson, Mo- 
liere sau Goldoni, ne apar astăzi oare
cum ingenui și benigne. Arta minciu
nii s-a complicat din ce în ce mai 
mult cu trecerea vremii iar în zilele 
noastre s-a tehnicizat. E destul să-i 
alături pe Tartuffe de Goebbels, pe 
Soldatul fanfaron de amiralul Radford 
spre a intui îndată la ce forță și pro
porții se pot ridica astăzi vicii care al
tădată aveau un caracter mai mult pri
vat și o rază de acțiune restrînsă. De 
altă parte presa, radioul, televiziunea, 
comunicațiile rapide pot pune acum 
un semn de egalitate între marii min
cinoși și ipochimenele de duzină, cre- 
ind acestora o celebritate de moment 
la care n-ar fi putut aspira nicicind.

Aceste caracteristici ale timpului în 
care trăim ar reieși, mi se pare, foarte 
bine dintr-o istorie anecdotică a ca
lomniei anti-sovietice, pe care cineva 
se va încumeta, poate, s-o scrie odată. 
O asemenea lucrare, ce s-ar întemeia 
pe acte și fapte de o autenticitate ce 
n-ar putea fi de nimeni contestată, ar 
putea apoi rîvni, credem, și la calita
tea de scurt manual de istorie moder
nă a prostiei universale.

Ar fi o operă utilă, absolut inedită 
și foarte atractivă.

Deci, aviz amatorilor 1
Pină cînd lucrarea va vedea, insă, 

lumina tiparului să ne fie ingăduit a 
vărsa o modestă fișă la această isto
rie ce-și așteaptă istoricul.

Intr-un recent reportaj despre o vi
zită la Moscova, apărut în ziarul pa
rizian Paris-presse, s-a putut citi: 
„Nu-mi dau seama dacă in odăile 
noastre au fost sau nu instalate micro
foane. Tot ce se poate. Credem, însă, 
dimpotrivă, că mesele de la restauran
te nu aveau astfel de instalații, dat 
fiind că nimeni nu știa dinainte unde 
ne vom așeza... Nu sînt sigur că 
odăile noastre ne-au fost perchezițio
nate..."

Comentind rîndurile de mai sus, un 
ziarist a reproșat, pe bună dreptate, 
ziarului Paris-presse că nu și-a dus 
reportajul pină la capăt. Cu un mic 
efort, darea de seamă asupra vizitei 
la Moscova ar fi putut fi intr-adevăr 
completată cu amănunte senzaționale 
și amplificată în felul următor: ..Nu 
sint sigur dacă profesorii sovietici nu-i 
învață cumva pe elevi că doi ori doi 
fac cinci. N-am putut să-mi dau seama 
dacă noii născufi sînt intr-adevăr con
sumați fierți sau copți. Se prea poate 
ca..."

...Se prea poate ca la mijloc fă ii 
fost o simplă 'greșeală. Ba am fi chîaf

înclinați să credem că lucrurile s-au 
petrecut tocmai așa. Dacă, bine înțe
les, n-o fi cumva vorba de o 
frigă a misteriosului agent 
XYZ.

Căci iată ce î s-a putut

nouă in
so vietic

șablonard și Jntemeindu.ne pe 
tradițiile pedagogiei revoluționare, 
putem găsi drumul unor rezolvări 
valabile.

Acolo unde cartea noastră 
dă un răspuns mulțumitor i 
cartea ce distilează 
dușmană.

Cum organizațiilor 
și U.T.M. le revine 
parte de răspundere, . r____
greșelile cit și pentru succesele 
muncii educative. literatura tre
buie să renunțe definitiv la instruc
torii de pionieri „model* și la u- 
temiștii „ideali1* pentru promova
rea perseverentă a tuturor iniția
tivelor valoroase, pentru combate
rea hotărită a schemelor genera
toare de plictis și saturate de in
diferență. Dacă un tînăr se plicti
sește, înseamnă că nu j se furni
zează un ideal și, în locul idealu
lui socialist, el caută un altul. Pe 
asemenea tineri li putem vedea 
mai tîrziu in boxa acuzaților, 
spre marea mirare a secretarului 
organizației de bază U.T.M., care 
știa că i-a criticat, doar, în trei 
ședințe consecutiv.»

E timpul să respingem o dată 
pentru totdeauna formulele și 
schemele comode, e timpul să por
nim de la o atentă și judicioasă 
analiză a condițiilor reale, fără a 
ne exagera greutățile și fără a ne 
lăsa legănați de iluzii. Copiii și 
tineretul stau tn fața noastră, pe 
buze cu întrebările caracteristice 
virstei. O minciună sau un răspuns 
în doi peri le pot veșteji sufletele, 
pentru multă vreme, sau pentru 
totdeauna. Atenție la sufletele oa
menilor de miine 1

Ca scriitor care a considerat că 
e de datoria lui să se îngrijească 
și de răspunsurile destinate copii
lor, mă bucur că problemele de 
educație au început a-și căpăta 
astăzi locul cuvenit în preocupă
rile specialiștilor din diferite do
menii de activitate, mă bucur cu 
atît mai mult cu cît ele vor fi. 
desigur, dezbătute pe scară largă. 
Că este așa ne-o .dovedește și fap
tul că revista sovietică „Komu- 
nist* a publicat un articol intitu
lat ; „Părinți, copii și literatură 
pedagogică*. Rîndurile de mai sus 
reprezintă doar cîteva considerații 
pe marginea acestui articol, care 
îndeamnă la atragerea de „scrii
tori, medici, juriști, lucrători din 
miliție, artiști* în discuția proble
melor privind educația copiilor.

nu 
apare 

o ideologie

de pionieri 
o însemnată 
atit pentru

Căci iată ce i s-a putut întîmpla 
bine informatului ziar Paris-presse. 
Chiar în numărul cu reportajul-fanto- 
mă de la Moscova a apărut și această 
știre, sub un titlu de o șchioapă: 
„Afacerea cu telefoanele interceptate 
de la Londra provoacă zîmbete în 
America. In S.U.A., urechile clandesti
ne ascultă peste tot“, iar drept subti
tlu, această revelație amuzantă : 
„Ceasul vedetei avea un microfon. In- 
dustria interceptării convorbirilor plă
tește bine”.

Și ca și cum toate acestea n-ar fi 
fost deajuns, după numai incă o pa
gină a urmat o nouă știre: „Scandal 
în S.U.A. Telefoanele a zece mii de 
persoane sînt interceptate*.

Dacă n-am ști de cine ascultă Paris- 
presse mai că am crede că însuși dia
volul i-a inspirat aceste imperechieri. 
Nu? Pentru că, adunind în același nu
măr cele trei texte, Paris-presse a 
vrut, parcă, să spună cititorilor săi: 
„Sînt un mincinos patent.» american. 
Sînt un calomniator ordinar. Vă rog 
să mă credeți, nu mint! N-aveți decît 
să mă citiți și să vă convingeți sin
guri."

în fața acestor fapte, ați fi perfect 
îndreptățiți să vă întrebați de ce a 
avut, totuși, nevoie în ziua aceea Paris- 
presse de reportajul cu pricina ? Sim
plu. Cit se poate de simplu 1 Vizita
torul somnambul al capitalei sovietice 
voia să insinueze că Moscova e impe
netrabilă, că e plină de mistere inson
dabile, că nu poți avea încredere in ni
mic din cele ce vezi acolo. Toate aces
tea tocmai in zilele cînd in Franța se 
mai discută cu aprindere ecourile inter
viului lui N. S. Hrușciov, cind declara
ția făcută de reprezentantul sovietic 
la Conferința internațională a muncii 
care arătase că în 1960 ziua de muncă 
de șapte ore va fi generalizată in U- 
niunea Sovietică stimea un interes din 
cele mai vii, cind ansamblul „Berioz- 
ka", triumfă la Teatrul Națiunilor, cind 
violonistul Leonid Kogan smulge a- 
plauzele entuziaste amatorilor de mu
zică bună, cind clovnul Oleg Popov a 
cucerit toate inimile pe scena teatrului 
Olympia, cu prilejul primului Festival 
internațional al music-hallului, 
filmul „Al 4t-lea“ a 
Cannes... Trebuia dar 
apă în vin, cum spun 

în loc să obfie insă 
diluată, Paris-presse 
ridicol.

De unde 
minte.

Mai intil 
Și in al

Vladimir Colin

Călătorind prin 
țările nordice, du
pă cum era și de 
așteptat, Șolohov 
a fost asaltat de 
ziariști. Curiozita
tea lor e explica
bilă, ținînd sea
ma că autorul ro
manului „Pe Donul 
liniștit' nu este un 
vizitator obișnuit. 
Prezența sa a con
stituit un eveni

ment, iiind însoțită de interviuri, re
portaje, articole etc.

Nu știm ca Șolohov să aibă o deo
sebită pasiune turistică. E cunoscut 
că și deplasările sale la Moscova 
sînt rare. Trăiește la țară, în mijlo
cul cazacilor săi, care circulă însă 
pe toate meridianele, întruchipați în 
eroi neuitați ai marii epopei.

E de înțeles deci surpriza și entu
ziasmul cu care oamenii l-au întîm- 
pinat pretutindeni. Și nu a trebuit să 
iacă declarații senzaționale, nici să 
pozeze într-un chip interesant pentru 
a fi înconjurat cu afecțiune, cu in
teres sau curiozitate.

Poate unii să ii fost nedumeriți vă- 
zîndu-1; de talie mijlocie, cu ochi 
cenușii-albaștri, cu fruntea înaltă, 
Șolohov apare ca un om simplu și 
modest. Imaginea grandioasă a 
scriitorului acoperă pe cea a omu
lui. Totuși, dimensiunile lui reale se 
măsoară cu ceea ce reprezintă, cu 
mesajul unic al cărui purtător a fost, 
in numele marii sale patrii: prie
tenia.

Această prietenie se răsfringe în 
gesturile, în atenția, în interesul pe 
care Șolohov l-a manifestat nu nu
mai față de arta și arhitectura nor
dicelor țări de veche civilizație, ci 
și în interesul față de lucrurile ^mă
runte', .prozaice".

El n*a pregetat să viziteze și să 
stea de vorbă cu tăietorii finlandezi 
de păduri, cu țăranii suedezi, cu 
care a băut cafea, tăifăsuind liniș
tit despre îngrijirea vacilor, despre 
cultura pămintului, ca un bun și 
priceput gospodar. Nu fără o inten
ție de umor a spus Șolohov că a 
cumpărat două topoare finlandeze 
și că poate va achiziționa și două 
vaci suedeze, al căror soi admira
bil scriitorul l-a prețuit cum se cu
vine.

Și nu e greu să ne închipuim că 
Ia înapoiere în satul natal, Șolohov 
își va împărtăși impresiile colhoz
nicilor, agronomilor, adunați in bă
tătura sa. discutind și glumind îm
preună la un pahar cu votcă. Ni
mic din ceea ce constituie munca 
omului nu-i e străin. El a socotit 
vrednică de respect truda țăranului 
suedez, a tăietorului finlandez de 
păduri, pe care, cu siguranță, a știut 
să-i asculte și să învețe de la ei.

Șolohov a găsit că au ce să-i co
munice si n-a pus mai prejos între
bările lor față de cele ce i-au fost 
adresate de ziariști iscusiți, privind 
arta sau credințele politice ele scrii
torului sovietic. Unii au vrut să știe 
dacă există in U.R.S.S. planuri cin
cinale pentru scriitori, alții dacă 
scriitorii sovi^ebei sint obligați... să 
facă politică.

Firește, Șolohov a zîmbit și nu s-a 
sfiit că răspundă deschis, limpede, 
la întrebările «dificile* in spiritul 
unora, deoarece fiind identice cu 
sine însuși, gindurile sale erau un 
reflex al constanței sale. Și cine ar 
putea să treacă peste conștiința 
unui mare creator?

Prin glasul lui, ni s-au confirmat 
încă o dată valorile, accepția înaltă 
pe care o capătă activitatea scrii
toricească în societatea socialistă.

Evident că nimeni nun silește să 
facă politică. Propoziția e absurdă. 
Intr-adevăr, nimeni nu te poate sili 
să respiri. A respira însă e o nece-

sitote a 
creatoare 
tea socialistă sînt două stere care 
se suprapun. Politica se confundă 
cu însăși viața poporului, cu lupta 
lui de a-1 desăvîrși formele. E, cu 
alte cuvinte, un mijloc de expresie 
din cele mai vii. Cum ar putea deci 
un scriitor să se abstragă din acea
stă frămîntare. cum ar putea crea 
neparticipînd la efortul colectiv ?

Iată ce am descifrat în zîmbetul 
lui Șolohov, care mai bine decît ori
cine știe că, în fond, orice mare 
scriitor nu face altceva decît să 
transcrie într-o formă artistică ceea 
ce e nobil, puternic și profund în 
aspirațiile poporului său.

Și ne a venit imediat în minte ima
ginea lui Davîdov care ilustrează în 
ochii noștri tenacitatea, perseveren
ța, umanitatea militantului comunist. 
Davîdov nu este o proiecție a fante
ziei scriitoricești. Prototipul lui se 
află în societatea sovietică.

Desigur că toate aceste lucruri 
Șolohov nu le-a rostit. Ele sînt însă 
cuprinse ca într-o diagramă în 
cuvintele sale : „Scriitorul ia cunoș
tință de nevoile poporului, cunoaște 
viața...'

Fără 
nu-i cu 
seamnă 
mijlocit 
constituie însăși materia primă a 
creației. Poate aci rezidă secretul 
atitudinii lui Șolohov, atunci cînd 
s-a întilnit cu țăranul suedez, cu 
tăietorul finlandez de lemne. Sînt 
înclinat s-o privesc ca pe o invita
ție de a merge la sursa realității.

Șolohov nu „intelectualizează" și 
nici nu-și complică arta. Concepția 
sa e simplă și măreață. Există la 
unii mari scriitori tendința de a se 
interpreta, alergînd după senzuri 
absconse, voind să sugereze pro- 
funditatea. O asemenea ispită este 
departe de Șolohov. El nu are ne
voie să se compună, să ne ofere o 
anume imagine despre artist. Cuge
tul lui e străin de astfel de preocu
pări. El poale vorbi cu candoare, cu 
seninătate despre influențele sufe
rite.

.Tolstoi ? N*aș putea spune că nu
mai Tolstoi m a influențat... Și mulți 
alții... Și ruși, și străini... E greu de 
răspuns ce procent de influentă 
aparține lui Tolstoi, lui Cehov sau 
altora. Eu consider că e folositor să 
învăț de la toți".

Recitesc pentru a nu știu cîta 
oară această confesiune, cu aceeași 
uimire. Nu e mărturisirea timidă a 
unui debutant, ci a unuia din 
mai proeminenți scriitori 
răni.

Așa-dar, el, artistul 
consideră că mai are de 
mai poate învăța de la alți scriitori. 
Nu insistă asupra artei sale, nu ne 
instruiește asupra procesului său de 
creație, considerînd-o probabil o 
ocupație prezumpțioasă, deși sîn- 
tem convinși 
spună multe 
teresante.

A, da, te

această cunoaștere, arta 
putință. Și cunoaștere în- 
un contact neîntrerupt, ne- 
și permanent cu ceea ce

cei 
contempo-

desăvîrșit, 
învățat, că

că ar fi avut 
lucruri deosebit

înțeleg, ilustre

să ne 
de in-

. ... Mihail
Șolohov, gindești că arta este infi
nită ți oă niciodată nu vom putea 
epuiza toate mijloacele ei de expre
sie. Este un adevăr la îndemîna ori
cui, dar nu-1 văd miopii din orgoliu 
și din infatuare.

Tn tot ce faci și In tot ce spui ești 
un strălucit exemplu de conștiință, 
de modestie și simplitate. Și n-aș 
vrea să termin aceste rinduri fără 
constatarea, pe care sper că redac
ția nu o va 
greu, foarte 
simplu cind 
lui Șolohov.

șterge, că este totuși 
greu, să fii modest 
nu ai marele talent

leronim Șerbu

Ftiziologia sovietică

d 
al

cind 
fost premiat la 
turnată puțină 
francezii, 
fie și o băutură 
s-a inecat in

se pot trage două învăță-

că ridicolul nu ucide, 
doilea rind. că in loc să 

caute microfoane la Moscova. Paris- 
presse ar fi făcut, poate, mai bine să 
asculte chiar glasul Parisului.

Dumitru Hîncu

Intre 9 și 15 iunie s-a desfășurat 
la Moscova cel de al Vl-lea congres 
al ftiziologîlor din U.R.S.S.

Peste 1.000 de ftiziologi din toate 
colțurile Uniunii Sovietice au fost de 
față la lucrări, umplind in perma
nență, în tot cursul celor șapte zile 
cit a ținut congresul, marea sală a 
coloanelor din palatul Casei Sindi
catelor. La congres au participat, 
de asemenea, ca invitați, specia
liști din 21 de țări. Uniunea in. 
temațională contra tuberculozei a 
fost reprezentată prin președintele ei. 
prof. Tevfic Saglim (Tnrcia), secre
tarul general prof. Etienne Bernard 
(Paris) și directorul executiv dr. W. 
Gellner (Paris).

Țara noastră a fost reprezentată de 
o delegație compusă din semnatarul 
rîndurilor de față. conf, dr, Alfred 
Brill, director adjunct al institutului 
și dr. Octavian Iliescu, cercetător 
principal, chirurg la același institut.

Tematica congresului a fost toarte 
bogată, cuprinzînd toate aspectele 
luptei antitubercuioase: epidemiolo- 
gia, profilaxia specifică (vaccinarea), 
chimioterapia. tratamentul chirurgi
cal al tuberculozei.

In afara ședințelor plenare, con
gresul a lucrat pe secțiuni, impărțite 
pe următoarele probleme : chimiotera
pie ; metode de lucru ale dispensaru
lui : tuberculoza copilului; tratamen
tul chirurgical al tuberculozei pulmo
nare și extrapuimonare ; tuberculoza 
căilor respiratorii superioare ; micro
bi ologi a tuberculozei; tratamentul in 
sanatorii și stațiunile de cură.

Dezbaterile congresului s-au carac
terizat printr-o mare sobrietate și un 
inalt nivel științific. După un scurt 
salut adus celor prezenți de M. D. Ko- 
vrighina. ministrul Ocrotirii Sănă
tății al U.R.S.S. s-a trecut de îndată 
la expunerea rapoartelor dintre care 
acelea ale locțiitorului ministrului Să
nătății Khomulov, a| inspectorului 
pentru problemele tuberculozei La
pina. al profesorului Sebanov și al can
didatului in științe medicale Mamolat. 
au expus in linii mari starea actuală 
a endemiei, a armamentului antitu- 
berculos și a marilor probleme care 
stau în fața organizatorilor de sănă
tate din U.R.S.S. pentru a organiza 
ultima etapă a luptei antitubercuioase, 
care în următorii 15—20 de ani tre
buie să ducă la lichidarea tubercu
lozei cx boală cu răsplndire de masă. 
Din aceste rapoarte au reieșit marile

Acad. prof. Marius Nasta
directorul Institutului de 

fiziologie

de 
de 
de

realizări ale regimului sovietic în do
meniul luptei xntituberculoase. In a- 
celași timp ele au făcut • expunere 
obiectivă, critică a lipsurilor care mai 
persistă, indicind măsurile ce se cer 
adoptate pentru înlăturarea lor.

In ultimii ani. armamentul aatitu- 
berculos a sporit continuu ia UJt-S-S. 
Astăzi, cercetarea științifică rn Come- 
niul tuberculozei se practică ia 16 
institute speciale, la afară de aceea 
care se desfășoară in diverse instituții 
de alte specialități, tn clinici medicale 
și in nenumărate spitale și sanatorii. 
Pentru tratamentul tuberculoșilor e- 
xistâ 100.000 de paturi, acțiunea pro
filactică e condusă de 5.000 de dis
pensare, numărul ftiziologilor e 
17.000. In fiecare an un număr 
7.500 de medici urmează cursurile 
specializare.

Numai in anul 1956 s-au făcut 
6-500.000 de vaccinări B.C.G-, totalul 
celor vaccinați in ultimii zece ani ri- 
dicindu-se la peste 32 milioane; in 
același an s-au făcut microradiografii 
unui număr de 49 de milioane persoa
ne. La sfirșitul anului 1955, mortali
tatea tuberculoasă la orașe era de 3.2 
ori mai mică decît in 1949. Cea mai 
mare scădere s-a inregistrat la copii, 
cea mai redusă la cei de peste 50 de 
ani. Scăderea a fost impresionantă 
mai ales pentru formele acute; 73.2 
la sută pentru tuberculoza miliară, 
66.3 la sută pentru meningite. Numă
rul bolnavilor și al noilor îmbolnăviri 
a scăzut cu 41,4 la sută pentru tuber
culoza pulmonară și cu 52,5 la sută 
pentru cea osteoarticulară. Numărul 
bolnavilor depistați, cu forme Înain
tate de boală, a fost in același an de 
4—5 ori mai mic decît în 1949.

Bine înțeles, aceste cifre medii nu 
sînt valabile pentru toată Uniunea 
Sovietică. In unele republici și in a- 
numite centre ele sînt chiar mult mai 
favorabile; în altele însă, și mai ales 
in mediul rural, ele sint mai puțin 
bune. In general, marea problemă ce 
rămîne de rezolvat este, pe lingă ră- 
mînerea in urmă a unora dintre re
publici, situația din mediul rural, In

care npmârul medicilor, al dispensa
relor Și al paturilor disponibile este 
iacă insuficient De asemenea, și ca
litatea muncii și a utilajului nu se 
află încă pretutindeni la cel mai 
inalt nivel.

Ca in toate țările in care s-a înre
gistrat o atit de importantă scădere 
a mortalității sub acțiunea noilor me
tode terapeutice, se menține numărul 
bolnavilor vechi, dintre care cei mai 
mulți. conta gioșL continuă să răspin- 
dească boala, de unde rezultă nece
sitatea intens licăr ii muncii de profi
laxie. prin vaccinare, o depistare cit 
■nai precoce și tratament cit mai efica
ce și activ. Acest lucru a determinat, 
de asemenea, orientarea tematicii con
gresului. Contribuția ftiziologilor so
vietici a fost de cea mai mare valoare 
nu numai prin rapoartele prezentate 
de somitățile specialității, dar și prin 
comunicările făcute de medicii din 
cele mai diverse și chiar îndepărtate 
regiuni ale imensului teritoriu sovie
tic. Ne-au impresionat in special a- 
profundatele cercetări bacteriologice, 
imunologice șî morfopatologice. și 
mai ales Înaltul nivel al chirurgiei 
toracice, aplicată pe o scară întinsă 
și cu o tehnicitate desăvirșită de chi
rurgii sovietici.

S-a insistat de asemenea asupra 
faptului că in stadiul actual al ende
miei. și față de nevoile și condițiile 
specifice ale mediului rural, unele me
tode terapeutice, ca de pildă, pneu- 
motoraxul sau toracoplastia care sint 
abandonate de unii autori in favoa
rea ori a unei chimioterapii exclusive, 
ori a chirurgiei de exereză pulmonară, 
merită a fi folosite in continuare cu 
mai mare frecvență, 
fost o confirmare și 
direcție pe care la 
noi o preconizăm.

Foarte prețioase au fost pentru noi 
schimburile de păreri personale cu 
colegii sovietici, ca și cu cei străini, 
atit intre ședințe cit și cu ocazia vi
zitelor făcute la Institutul de tuber
culoză al Academiei de Medicină și 
al Ministerului Ocrotirii Sănătății.

Delegația noastră a participat activ 
la lucrările congresului. Din partei 
r.oastră au fost prezentate 7 comuni
cări, din care patru în ședințele ple
nare și trei în ședințele pe secții. Ele 
au fost ascultate cu interes fiind a- 
preciate în mod favorabil atit de că
tre participant» sovietici cit și de cei 
străini^ Au impresionat în special

Acest lucru a 
încurajare într-o 
rindul nostru și
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Evenimentul va fi consemnat de oamenii de știință și, va fi 
cîntat de poeți: în zilele noastre, sub ochii noștri uimiți și îneîntați 
Gea va naște o stea. Undeva, pe întinsul Uniunii Sovietice, totul e 
pregătit. Nașterea noii stele va fi anunțată printr-o imensă declan
șare de lumină. Nici nu e de închipuit altfel începerea unei noi ere 
în istoria omenirii, era zborurilor interplanetare. Savanții au și comu
nicat amănunte. Satelitul artificial își va începe călătoria spre înăl
țimi împins de rachete. La- început, cele trei rachete vor da satelitului 
o viteză de 10.000 km. pe oră. Apoi, după ce una din rachete va fi 
îndepărtată ca un balast inutil, satelitul își va mări viteza : 21.000 de 
km. pe oră I Ceva mai tîrziu și cea de-a doua rachetă se va desprinde 
și satelitul își va lua avînt: 29.000 km pe oră I Iar atunci cînd sa
telitul va ajunge în spațiile siderale, undeva pe o linie traiectorie pre
cis calculată de savanți, și ultima rachetă îl va părăsi. Ușor, ca „ un 
glob argintiu aruncat de o mînă de copil, satelitul artificial, scăpat 
de forța de atracție a Pămîntului, își va începe minunata sa călătorie 
în jurul acestuia. Va fi o călătorie unică, amețitoare, care va tăia 
răsuflarea oamenilor și le va face inimile să bată cu putere. Am și 
fost anunțați : satelitul artificial al Pămîntului va fi vizibil cu puțin 
înainte de răsăritul soarelui și puțin după apusul lui. El va părea tu
turor o stea microscopică ce va zbura în jurul Pămîntului cu o iu
țeală fantastică, de neînchipuit. Și cine nu va urmări această stea 
construită de oameni, cine nu va rămîne ceasuri întregi cu ochiul a- 
țintit spre cer s-o vadă fie și o singură clipă? Zărită ca o străfulge
rare de observatoarele din București, ea va îmbogăți numai peste cî
teva minute constelația- de deasupra Moscovei. Zărită la Paris, steaua 
artificială va străluci peste Tokio poate incă înainte ca telegraful s-o 
poată anunța. Căci pentru a ocoli Pămîntul steaua nu va avea- nevoie 
decît de o oră și jumătate.

Din clipa lansării satelitului artificial al Pămîntului, oamenii vor 
încerca simțăminte noi. Odată cti globul de metal ce va pluti în spa
ții siderale, mintea lor se va înălța spre lumi nebănuite.

Căutînd să se desprindă de Pămînt, omul a simțit rind pe rînd sub 
el freamătul neastîmpărat al calului și trepidația roților carului, jocul 
osiilor de tren și săltatul elastic al pneurilor de la automobil. Omul 
și.a dat însă mereu seama că singurul fel de a se desprinde cu ade
vărat de pămînț e zborul. Alunecarea aeriană, sfidarea legilor de a- 
tracție ale pămintului, înălțarea în spații — visul milenar n-a fost 
zadarnic. Acum, cu prilejul apropiatei lansări a satelitului ar
tificial al Pămintului, oamenii refac în gînd drumul străbătut de la 
aripile lui Icar la avionul lui Tupolev. Toate au existat inițial în 
minți înflăcărate de vis, înfrigurate de căutări. Curind vom privi 
emoționați alunecarea satelitului artificial printre stele. Savanții vor 
umple caiete întregi cu observații. Poeții vor găsi imagini grandioase 
care vor adăuga o strălucire nouă strălucirii metalice a primului sa
telit al Pămîntului.

Privind satelitul artificial — contribuție pămînteană la îmbogățirea 
constelațiilor din univers — am vrea să avem lîngă noi pe toți cei 
care — începînd cu temerarul zburător cu aripi de ceară și pînă la 
cel ce s-a înălțat cu mintea printre luceferi — n-au apucat să-și vadă 
visul cu ochii. Dintre toți, trei bărbați ni se par a fi vrednici să stea 
alături de noi în ceasuri pline de emoție,urmărind din cupola larg 
deschisă, mersul satelitului artificial al Pămîntului.

Primul va trebui să fie fără îndoială Galileu, al cărui „si totuși se 
mișcă*' stă ca punct de început tuturor emoțiilor pe care le vom avea 
curind privind mișcarea noii stele în jurul Pămînrului. Cine ar avea 
mai mult drept decît el să nu se mai sature privind cum folosesc oa. 
menii legile mișcării... Al doilea om care va trebui să stea alături 
de noi, urmărind cu ochii strălucind de o stranie lumină interioară 
noul luceafăr, va trebui să fie fără îndoială Eminescu. Cine mai 
mult decit cel care a aprins în noi dorul de luceferi, care a făcut din 
stele ființe vii, apropiate sufletelor noastre, e mai îndreptățit să soar
bă cu toți porii măreția clipei în care oamenii au făurit ei înșiși o 
stea.» Cel de-al treilea om care va trebui să stea alături de noi sub 
bolta albastră îmbogățită cu o stea, va trebui să fie, fără îndoială, 
Lenin. Cine mai mult decît Vladjmir llici, cel care ne-a învățat să 
visăm cu ochii deschiși visuri realizabile, cel care a deschis larg fe
reastra spre univers, dînd aripi gîndului, cine mai mult decît el e 
demn să ne fie acum alături...

Sute și sute de ani, oamenii au încercat să recepționeze semnalele 
misterioase ale stelelor. Satelitul artificial pe care îl vor lansa savan- 

: sovietici va îmbina poezia cea mai grandioasă cu știința cea mai 
pură și mai precisă. De la zeci și zeci de kilometri depărtare de Pă- 
mint, de pe globul argintiu care nu depășește dimensiunile uneia din 
acele mingi mari cu care acum se joacă copiii pe plajă — vor sosi 
automat informații exacte care vor fi înregistrate în zeci de labo
ratoare — așa cum sînt înregistrate pe cardiogramă bătăile inimii 
omenești. A doua zi după lansarea satelitului artificial, multe presu- 
puneri vor deveni certitudini. Savanții sovietici au și anunțat că da
tele adunate de ei vor ușura munca celor ce se ocupă cu prevederea 
vremii, a aviatorilor călători în oceanul aerian, a doctorilor care stu
diază efectul razelor cosmice asupra oamenilor, a radiofoniștilor care 
lansează neobosiți mesaje în eter...

Pregătindu-se și ei să lanseze un satelit artificial, savanții ameri
cani se gindesc cu groază la destinația pe care o pregătesc muncii 
lor militarii de pe poligoanele cărora va fi lansat satelitul. Ei, gene- 
ra’.ii americani, nu văd în satelitul artificial decît o armă, cu mare 
putere de acțiune, cu posibilități uriașe de deplasare. Stelele au fost 
din totdeauna simbolul păcii și iată, amesteeîndu-se în treburile 
universului, militariștii vor să strice rînduielile, făcînd din primul lor 
satelit artificial un instrument al războiului. Dar steaua războiului 
nu mai este în zilele noastre punct de reper pentru oameni. A fost 
ce-i drept o vreme cînd ei își căutau zodia în stele. A venit însă 
timpul în care oamenii încep ei să hotărască zodia stelelor.

Radu Țiulescu

datele prezentate asupra evoluției en
demiei tuberculozei în țara noastră, 
cu privire la importanta scădere a 
mortalității, la creșterea cantitativă și 
calitativă a armamentului antituber- 
culos, ca și datele asupra dezvoltării 
chirurgiei toracice.

Din convorbirile avute cu colegii 
sovietici ne-am dat seama că erau in
formați în mod extrem de favorabil și 
elogios asupra realizărilor noastre, 
de către savanții sovietici care ne-au 
vizitat, fie cu ocazia congresului no
stru de tuberculoză din 1955, fie cu 
alte prilejuri. Primirea extrem de 
prietenească și călduroasă cu care 
ne-au întimpinat, ca pe niște vechi 
prieteni, ne-a confirmat și mal mult

sinceritatea și trăinicia legăturilor 
care s-au stabilit între noi

Ca o deosebită atenție arătată de- 
legaților țărilor de democrație popu
lară, după terminarea congresului a- 
ceștia au fost invitați să ia parte la 
o ședință a Academiei de Medicină a 
U.R.S.S. în care s-a expus și discutat 
planul general de cercetări pe viitorii 
15 ani, plan propus de Institutul de 
tuberculoză al Academiei. Cu această 
ocazie s-au discutat cu delegații invi
tați modalitățile de încadrare a mun
cii lor într-un plan unitar și posibi
litățile de a strînge cit mai mult le
găturile de colaborare, prin intensi
ficarea schimburilor de experiență și 
a informației reciproce.
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sociale și 
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Filmul acesta 
realizat de stu
diourile sovietice, 
dezbate una dintre 
cele mai 
probleme 
anume 
familiei, _ _
luția nu este impusă de o rigidă con
știință ordonatoare, ci de mersul fi
resc al lucrurilor.

Ce drepturi mai au părinții asupra 
copiilor, pe care, la o cotitură a vieții, 
i-au abandonat; ce drepturi au asupra 
acestora din urmă, oamenii care, în- 
drăgindu-i liber, le-au dedicat întreaga 
lor viață ; ce drepturi au, înșiși acești 
copii părăsiți, atunci cînd viața îi 
pune în situația de a alege între pă
rinții lor adevărați și aceia care, de 
bună voie, și-au luat asupra lor sar
cina de a-i susține, de a-i educa și 
de a-i ocroti ?

Acestea sînt întrebările cuprinse în 
tema filmului „încotro ?“ iar răspun
surile sînt acelea care constituie în- 
tîmplările, faptele, într-un cuvînt în
săși intriga dramei, pe care — pentru 
a nu impieta asupra curiozității spec
tatorilor — o vom schița doar în linii 
largi.

Judecătorul Kocean este aproape 
personajul central al întîmplării. El 
este astăzi soțul Natașei, care a fost 
cîndva, în urmă cu patrusprezece ani, 
căsătorită cu un anume Mirski, om 
ușuratec, deși nu lipsit de unele mari 
însușiri. Sub raportul concluziei ce 
se degajă din acest film el este per
sonajul negativ. Scenaristul Nikolai 
Taube a avut fericita inspirație de a-1 
plăsmui în chip firesc și nu după pre
concepute formule de laborator moral.

Mirski este — ca să spun astfel — 
tatăl de sînge al Svetlanei, pe care 
a părăsit-o pentru că l-au ispitit 
prea mult plăcerile trecătoare ale 
vieții. Kocean devine — prin căsătoria 
cu Natașa — părintele adoptiv al fe
tiței, care, deabia la vîrsta adolescen
tei, îl va cunoaște, printr-un capriciu 
al întîmplării, pe adevăratul ei tată, 
de care o va lega o firească și adîncă 
simpatie.

Dar tocmai acesta este nodul, punc
tul culminant al acestei răscolitoare 
drame omenești. Zvîrlit de ciudatele 
valuri ale soartei, Mirski reapare, 
după atîta amar de vreme, mistuit 
de dor și de părere de rău, și luptă 
amarnic cu Natașa, cu omul ales care 
e Kocean, cu opinia publică, vădit 
împotriva sa, cu sine însuși, ca să 
recucerească sufletul Svetlanei. Are, 
în această uriașă bătălie, foarte multe 
elemente de partea sa. Om de talent 
și de inițiativă, el dobîndește un loc 
important în societate; este regizor 
și în această calitate devine condu
cătorul artistic al școlii de balet în 
care Svetlana este elevă și exercită 
asupra acesteia un mare miraj; lumi-

de o rigidă con-

Din nou
despre modernism

In ultimul timp se discută și se 
scrie mult despre încercările între
prinse de unele cercuri literare de a 
demonstra că realismul a devenit ana
cronic, în timp ce modernismul ar 
constitui singura modalitate de expre
sie a artistului contemporan. In legă
tură cu aceasta, prezintă interes arti
colele apărute în presa literară sovie
tică și care dezbat problema moder
nismului, a raportului dintre metoda 
realismului socialist și modernism. A- 
mintim ,în primul rînd, studiul lui 
Vladimir Ognev „Realism și spirit 
novator". Autorul analizează cu aten
ție argumentele invocate în apărarea 
modernismului de către unii critici și 
teoreticieni iugoslavi și cehoslovaci. 
Intemeindu-se pe creația lui Gide, 
Proust, Faulkner, protagoniștii iugo
slavi ai modernismului afirmă că me
toda Iui Belinski și Dobroliubov ar fi 
îmbătrlnit.

Pretinzînd . că tendința literaturii 
contemporane este evaziunea din rea
litate. acești critici pledează în favoa
rea abstracționismului și a altor ten
dințe antirealiste. Ei socot, în același 
timp, posibilă „perfecționarea realis
mului" prin îmbinarea experienței 
școlii clasice a realismului cu expe
riența școlilor literare contemporane 
— impresioniste, supra-realiste, neo
realiste etc. E o chemare — remarcă 
Ognev — înspre lărgirea limitelor 
realismului cu elemente ale practicii 
moderniste, ceea ce ar duce la șter
gerea granițelor dintre realism si mo
dernism.

In continuare Ognev combate pă
rerea poetului ceh Kundera care a 
susținut necesitatea de a se lua de la 
modernism doar procedeele artistice. 
Pe această cale, socotește Kundera. 
realismul s-ar îmbogăți. Combătînd 
această afirmație, Ognev scrie: „.-tre
buie dovedit că realismul nu a cunos
cut mai înainte astfel de procedee; 
doar a te îmbogăți înseamnă a do- 
bîndi ceea ce nu ai avut pină acum. 
Referindu-se la procedeul monologului 
interior, Kundera îl laudă pe Proust. 
De ce însă monologul interior e o cu
cerire a lui Proust ? Lev Tolstoi a 
folosit cu mare artă acest procedeu"... 
Ognev ajunge la concluzia că moder
nismului i se atribuie de către unii 
calități pe care nu le are, cuceriri 
care nu-i aparțin. Pe de altă parte, 
procedeul ca atare nu poate fi rupt de 
conținutul operei, de ideea promovată 
in imagini, de poziția ideologică a 
artistului. EI nu are existență de sine 
stătătoare, nu-și schimbă numai func
ția, ci și structura intimă în funcție 
de coordonata ideologică pe care a 
folosit-o. Sub acest aspect Dostoievski 
ne este mai apropiat decît Proust. 
Dostoievski e social pînă în măduva 
oaselor. Psihologismul operei sale are 
temeiuri profund realiste, cu rezonanțe 
prin esență socialo

Paralel cu dezvoltarea curentelor 
antirealiste de la Începutul secolului 
XX, realismul a continuat și el să se 
dezvolte, să se îmbogățească. El are 
astăzi trăsături intr-adevăr noi în ra
port cu realismul secolului XIX. He
mingway, Caldweî, Leonov sau Vik
tor Nekrasov nu mai pot fi azi expli
cați de pe pozițiile interpretării dog-

Cronica filmului
nile orbitoare ale 
rampei, șoapta fă- 
găduitoare a acelei 
magice ispite care 
este gloria și chiar 
ceea ce oamenii 
numesc ciudatul 
glas al sîngelui. Dar 

Mirski are doi vrăj- 
de redutabili: pro-

matice a realismului clasic, după care 
scriitorii erau considerați realiști nu
mai dacă se putea determina cu pre
cizie genealogia lor artistică tolstoia- 
nă, balzaciană etc. Realismul a evo
luat printre altele și înspre însușirea 
unei metafore mai complexe în poe
zie, înspre o mai puternică subiecti
vare și o formulă mai economică a 
materialului lexic în proză. Asemenea 
trăsături coincid însă și cu anumite 
însușiri formale, pur exterioare, ale 
modernismului. De aici iluzii și con
fuzii periculoase. Adepții modernis
mului au afirmat că epoca realismului 
s-a încheiat. Ei nu concep o altă for
mă a realismului deosebită de a seco
lului XIX. In concepția lor, modernis
mul a înlocuit realismul. In mod cu 
totul nejustificat ei au atribuit mo
dernismului merite în descoperirea 
unor noi forme artistice. A urmat 
dispariția oricăror graniți principiale 
intre utilizarea realistă a unor proce
dee artistice originale și jocurile for
male gratuite și antirealiste ale mo
dernismului contemporan. In disputa 
dintre reali-.m și modernism — accen- 
tuiază criticul sovietic — nu e cîtuși 
de puțin vorba de o înfruntare scola
stică de termeni. La adăpostul liberu
lui arbitru putem desigur denumi rea
lismul modernism. In realitate terme
nii s-au constituit istoricește și ei de
finesc concepții bine determinate. Nu 
e vorba de o opoziție formală între 
termeni, ci de opoziția antagonică a 
două concepții artistice, a două meto
de de creație. Dacă pentru unii apă
rători ai modernismului faptul acesta 
nu apare destul de clar, dacă in mod 
greșit ei atribuie modernismului tră
sături care în fond aparțin realismu

lui, cei mai mulți dintre protagoniștii 
modernismului își proclamă direct *- 
versiunea față de realism și atașa
mentul lor față de abstracționism și 

iraționalism. Cu aceștia din urmă dis
cuția e, se înțelege, mai ușoară, pen
tru că pozițiile sînt delimitate cu pre
cizie. încercările de a apropia realis
mul de modernism, de a șterge liniile 
de demarcație între ele, de a consi
dera realismul un fenomen epuizat 
iar modernismul drept moștenitor le
gitim al realismului, unica formulă 
artistică posibilă in epoca noastră, nu 
sînt mai puțin condamnabile. Aceasta 
este o formă mai subtilă de negare nu 
numai a realismului socialist, dar și 
a realismului în genere.

In continuare articolul se ocupă de 
problema tradiție-inovație. Referin- 
du-se la Gorki, autorul subliniază ca
racterul creator, dialectic al tradiției. 
Tradiția rămtne vie numai in măsura 
în care se dezvoltă Privită ca o ca
tegorie statică, tradiția se transfor
mă în dogmă. în canon mort. Sub a- 
cest aspect, Ognev se ridică împotri
va epigonismului, care se manifestă 
în muzică, în pictură ca și în poezie. 
Copierea seacă a formelor exterioare 
ale realismului secolului XIX • lipsi
tă de sens.

In aceeași ordine de idei semnalăm 
articolul criticului literar T. Trifono
va, intitulat .,Vremea luptei nu a tre
cut încă". Autoarea începe prip evo
carea unor fapte interesante din isto
ria primului deceniu al literaturii so
vietice, cînd în spatele nevinovatelor 
lupte literare între formalism și rea
lism se ascundeau în fond ascuțite 
înfruntări politico-ideologice. De la 
început, cei mai reprezentativi yterați 
sovietici au negat apolitismul. încer
cările de izolare a fenomenului artis
tic de viața socială, de evenimentele 

epocii noastre atît de furtunoase. Ma
rii scriitori nu au ignorat niciodată 
marile probleme ale epocii lor. Nici 
Pușkin, nici Mickiewicz, nici Blok și 
nici Tuwin nu au fost apolitici. In a-

ceasta lumină, — arată T. Trifonova, 
— apare cu atît mai regretabil fap
tul că unii scriitori polonezi au in
sistat în direcția apolitizării Uniunii 
lor de creație, „Lucrul cel mai însem
nat în discuția despre țeluri.e organi
zațiilor scriitoricești, despre moder
nism, — scrie autoarea articolului — 
este problema legăturii artei cu via
ța. E indoielnic că greșelile grave 
ale trecutului, că urmările cultului 
personalității, po cirea realității, pot 
fi lichidate cu ajutorul modernismu
lui și al grupurilor literare nelegate 
intre ele prin țeluri comune".

T. Trifonova consideră că modernis
mul se află nu numai la antipodul 
realismu ui socialist, dar la antipodul 
realismului in genere. Din acest punct 
de vedere, scrie Tamara Trifo
nova, ixțenția mai de mult exprimată 
a poeților de la revista romînească 
„Steaua" de a folosi metodele moder
nismului rămînînd cu toate acestea in 
cadrul realismului socialist, — inten
ție la care se referă Mihu Dragomir 
în articolul publicat in „Inostrannaia 
literatura", mi se pare discutabilă . 
„Fără sg analizăm in mod concret 
activitatea poeților de la „Steaua", 
continuă T. Trifonova, trebuie totuși 
să observăm că la baza esteticii rea
lismului socialist și a esteticii moder
nismului se află puncte de vedere 
ireconciliabile, atît în ceea ce priveș
te scopul, sarcinile și esența artei".

Articolele apărute în presa sovietică 
sînt semnificative atît pentru atmos
fera literară sovietică actuală, cit și 

pentru poziția de apărare consecventă 
a principiilor fundamentale ale meto
dei realismului socialist pe care stau 
ferm creatorii sovietici.

Al. Simion

p——
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Topîrceanu 
în limba rusă

Pe unde scurte
Schiță de Aleksandr Rekemciuk

Cheia se răsuci în broască încet, ca 
un șoarece în gaură. Lena nu-i întîmpi- 
nă ca de obicei ]a ușă; apartamentul 
era cufundat într-o tăcere apăsătoare.

Savateev își scutură pălăria, dezbrăcă 
scurta de blană, își șterse promoroaca 
de pe sprîncene și, oftînd adine, intră 
în cameră.

De lingă fereastră, cu mîinile în șol
duri, Lena îl măsură cu privirea din 
cap pînă-n picioare. Ce-o fi avînd de 
măsurat, cînd din cap și pînă-n pi
cioare el, Savateev, n-are decît un me
tru și cincizeci și cinci, umerii îi sînt 
retezați ca din topor, iar picioarele în
fundate în pîslari i se 
demînatic pe loc ?

frămîntă neîn-

Mai adăsta puțin, continuînd 
schimbe greutatea de pe un pii ' 
celălalt, apoi se lăsă pe canapea 
pe gînduri. Cu mîna tremurîndă ră
suci butonul aparatului 
chiul magic se aprinse, 
într-un verde proaspăt,

— ...ora exactă. La al 
va fi„ ora nouăsprezece,

— "Mulțumesc 1 Știu 1 
care era la șase jumătate... 1

Savateev schimbă grăbit postul. O- 
chiul magic clipi și în cameră se re
vărsară valurile unei melodii. Cineva 
cînta la xilofon : tim-tir-lir-lim. Parcă-ar 
răpăi o ploaie de vară peste niște băl
toace.

Mai suci o dată butonul și indicatorul

în această luptă 
mași, deopotrivă 
pria sa faptă săvîrșită în urmă cu 
doisprezece ani, adică ușurătatea sa, 
și judecătorul Kocean, omul nobil 
care nu zadarnic a crescut-o, a în
drumat-o, care nu zadarnic a iubit-o 
pe Svetlana. Iar ea nu poate să nu-1 
răsplătească 
recunoștința

Scenariul, 
făcut uz de 
coincidențe plăsmuitoare ale unui ve
ritabil „deus ex machina" este irepro
șabil. întîmplarea ar fi naufragiat pe 
nețărmuritele ape ale melodramei, 
dacă momentele esențiale ale conflic
tului n-ar fi constituit acea pondere 
interioară, care dăruiește deznodămîn- 
tului o înfățișare firească.

Regia lui Viktor Jilin a intervenit 
activ, compensînd, prin cumpănire și 
dozare, unele lipsuri ale scenariului. 
O regie unitară, clară, luminoasă, 
care a știut să conducă cu îndemînare 
jocul actorilor, spre ceea ce este cu
riozitatea și interesul spectatorilor.

Ivan Dimitriev a excelat, în rolul 
integrului judecător Kocean, prin so
brietate și măsură. Fără o sensibijă 
desfășurare de forțe, el a dăruit o 
foarte mare vigoare personajului în
truchipat. Jocul său, sub semnul vădit 
al economiei de mișcări, s-a distins 
printr-o contaminantă putere de con
vingere, învăluind conștiința specta
torului.

Vsevolod Aksenov l-a redat admi
rabil pe Mirski așa cum desigur îl va 
fi conceput autorul scenariului pe 
acest erou, care, deși nu urmează un 
drum liniar în viață, izbutește totuși 
— prin ceea ce este natural și uman 
în el — să smulgă, în clipa inevita
bilei sale infringed — simpatia spec
tatorului. Căci Mirski nu suportă o 
condamnare a societății, ci mai mult 
o osîndă interioară care este fața 
cealaltă a propriului său păcat, a 
propriei sale rătăciri.

Viktoria Radunskaia a j'ucat cu brio, 
cu strălucire în rolul de anvergură al 
Svetlanei, adolescenta pe care viața 
o silește să aleagă atît de dureros 
între doi oameni, aproape deopotrivă 
de dragi. Frămîntată, tulburată, răs
colită, ea se zbate dramatic între două 
porniri; ezită, apoi pare a se hotărî 
între două simțăminte foarte puter
nice, este întîi învinsă și apoi victo
rioasă. Viktoria Radunskaia a susținut 
și a dat viață unui rol plin de difi
cultăți.

Imaginea, muzica lui Dîmitrii Kle
banov și îndeosebi baletul constituie 
o prețioasă contribuție la succesul 
filmului „încotro î“t

Oscar Lemnaru

astăzi ou dragostea și 
ei.
în afară de faptul că a 
un număr cam mare de

să-și necoase sau printre stînci prăpăstioase, 
picior pe cortul potopit de zăpadă al unei echipe 
apea dus de cercetători, oameni îmbrăcați în hai

ne groase, adunați în jurul radioului.
Din aparat se auzi din nou o voce de 

femeie, de astă dată slabă, îndepărtată. 
Savateev își roti din nou privirea prin 
cameră. Lena continua a se uita mai de
parte în carte, dar își dezlipise mîna de 
pe ureche : se vedea că ascultă. Făcu 
aparatul puțin mai tare.

— Boris, Boris 1... De ce i-ai crezut ? 
Iți cunoști doar foarte bine rudele, știi 
ce părere aveau despre familia ta... 
Boris 1...

Savateev se încruntă ușor. In vocea 
guturală, îndurerată, se simțea reproș, 
suferință, amărăciune. Așa vorbești nu
mai cînd îți reții lacrimile, sau după ce 
ai plîns atît de mult îneît au secat.

— Ascultă, Boris 1... insista femeia, 
parcă fără speranță. — Nu-i adevărat, 
Boris 1 Te-au înșelat și tu i-ai crezut, 
ne-ai părăsit...

Apoi tăcere. De undeva, din depăr
tare, i se răspunde, dar vocea cealaltă 
nu se aude. în locul ei se succed pauze 
lungi, apăsătoare. Savateev ar vrea să 
închidă aparatul: se simte stingherit ca 
și cum ar fi intrat undeva, într-un mo
ment nepotrivit, sau de parc-ar fi ascul
tat, fără să vrea, confidențele cele mai 
intime ale acestei străine. Durerea însă, 
purtată în eter de undele scurte, e du
rere omenească și nu o poți înlătura 
printr-o simplă învîrtitură de buton!

— Boris, știu că ești încăpățînat... Dar 
înțelege: ne merge foarte rău. E foarte 
greu... Tu nu vrei să înțelegi nimic. 
Spune c-o să te întorci, Boris...

O altă voce, cu un ton profesional, 
acoperi pe neașteptate ultimele cuvinte : 
„Ați terminat tovarășă, timpul a trecut".

Savateev tresări. în cameră căzuse 
ceva. Lena scăpase creionul. Privirea ei 
era stranie, stinsă.

„Ca să vezi cum se întîmplă... Cum 
se întîmplă în viață. Dar există... există 
vreo vină care să nu poată fi iertată 
cînd iubești ?“ — par să spună ochii ei.

Dar buzele spun altceva :
— Nu mănînci ?
Savateev aprobă cu capul și se duse 

să-și spele mîinile.
Acum stau la masă, dar Savateev, în

ghițind grăbit mîncarea care se răcise, 
continuă totuși să asculte vocile din eter. 
Ascultă și Lena. Din aparat răzbește o 
altă voce, tot de femeie dar puternică, 
poruncitoare, neobișnuită să fie contra
zisă. S-ar părea că stăpîna ei, neavînd 
prea mare încredere în undele scurte, 
se străduiește să vorbească în așa fel, 
îneît să se facă neapărat auzită și fără 
ajutorul lor, acolo, departe, Ia mii de 
kilometri :

— Goșa, te rog să nu mă întrerupt. 
Ai Să-mi spui cînd te întorci. Nu-i ne
voie să iei avionul, costă scump. Ce ? 
Pe jos ? Ce tot îndrugi 1 Hotărăște sin
gur cu ce, dar să iei un bilet obișnuit. 
Nu cheltui pe drum, adu toți banii aca
să... Goșa, așteaptă, ascultă ce-ți spun 1 
Vinde toate lucrurile, nu lăsa nimănui 
nimic... Ce ? Cîinele, cărțile ? Vinde-le 1 
Bauxitele ? Ce fel de bauxite ? Vinde, 
vinde tot 1...

Savateev împlpse farfuria la o parte 
și sprijinindu-se de speteaza scaunului 
se porni pe un rîs gîlgîitor. Rîdea și 
Lena. Se apropie de el, îl mîngîie și 
apoi îl îmbrățișa...

Savateev însă se desprinse ușor, se 
sculă, se apropie de telefon, formă un 
număr și întrebă politicos :

— Alo ? Cinematograful ? Sînteți 
amabil să-mi spuneți la ce oră e spec
tacolul următor.,. ?

de radio. O- 
colorîndu-se 

primăvăratec, 
treilea semnal 
ora Moscovei. 
Și spectacolul

Petrescu-Tipărescude AngiDesen

mergem ? întrebă2O -- Ei, 
prietenos Savateev.

— Unde ?
— Păi, parcă ne 

gem la cinema —
hotărîsem să mer- 
se miră Savateev, 

ridicînd spre nevastă-sa ochii timizi, 
de un albastru spălăcit.

— La cinema ?
Lena tresări, smulse din buzunar 

niște hîrtioare, probabil biletele, și le 
rupse o dată, de două ori, în bucăți.

— Spectacolul era la șase și jumă
tate — fiecare cuvînt suna ca o plesni
tură de bici, ca o palmă — și acum 
e șapte fără zece I

— Ei, dă-1 încolo de film, zise cu 
un glas împăciuitor Savateev. Trebuie 
să fie slab. Se fac din ce în ce mai 
multe filme proaste...

Lena izbucni:
— Da, ne-am înțeles că mergem! 

Ai spus că mergi și am stat un ceas 
la coadă, la bilete 1 Am așteptat...

începu să plîngă.
Pîslarii se frămîntară în loc cu un 

aer și mai vinovat. Fața lui Savateev 
se adumbri de o mîhnire sinceră.

—• înțelegi, Lenka — spuse el 
grav — stăm prost cu planul. Pe plat
forma a treia, Ia Zîbin...

— Există maiștri de schimb 1 Ce, 
încredere ? — îl ironiză Lena.n-ai

Sau poate că hotărîrea cu privire la 
ziua de lucru nu te privește și pe tine...

— Cum nu, mă privește... și Sava
teev făcu un gest neputincios cu mîi
nile.

— Nu mai pot 1 A cîta oară se în
tîmplă...

Lena străbătu grăbită camera și ieși 
trîntind ușa. Savateev ascultă atent: 
unde s-o fi dus ? Pleacă de-acasă ? 
Nu, se pare că a intrat în bucătărie. 
Oricum, tot nu-i bine.

se mută pe unde scurte. Se auzi un scîr- 
țîit, o șuierătură subțire, apoi deodată :

— Alioșa, Alioșenka, dragul meu 1 Mă 
auzi ? Acuși o să vorbească Vovka al 
nostru... — Apoi o șoaptă : — Vovka 
spune „tata", „ta-ta"...

Dar invizibilul Vovka, din nu se știe 
ce pricină nu vrea să zică „tata". Se 
mulțumește cu un sunet nedefinit, ase
mănător celui de contrabas, apoi ride 
subțire, ca și cum l-ar gîdila cineva.

— Alioșenka, ai auzit ? —• răsună din 
nou clar vocea emoționată de femee. — 
Alioșa, cum te simți ? La voi e frig ? 
Ne e tare dor de tine, dar nu-i nimic : 
curînd o să ne vedem iar. Salută-i pe 
tovarăși... Alioșenka, te iubim mult de 
tot!.,. Da, te iubim 1

In vocea necunoscutei care declara, 
în auzul lumii întregi, că-și iubește so
țul, era atîta putere de convingere, îneît 
Savateev își simți inima cuprinsă de 
căldură.

Aruncînd o privire prin cameră o zări 
pe Lena. Stătea în colț, la birou și 
scria ceva, răsfoind o carte. Lena e în 
ultimul an la politehnică. Și-a astupat 
o ureche cu mîna : se vede că radioul 
o împiedică să se concentreze.

Savateev micșoră intensitatea sunetu
lui. Vocile pe care le ascultase comuni
cau prin mijlocirea radiotelefonului. De 
acest mijloc modern de comunicație se 
servesc cei care se află în regiunile în
depărtate ale țării. La ore dinainte fi
xate, pe o anumită lungime de undă, 
ei intră în legătură cu restul țării. Oa
menii raportează despre munca lor, pri
mesc noi sarcini, vorbesc cu rudele și 
prietenii.

Savateev își imagină o luminiță lică
rind palid în mijlocul unor păduri întu-

Mesajul realisl
al lui Dosloievski

După „Oameni sărmani", „Nopți albe" „Crocodilul" și 
„Netocika Nezvanova", vitrinele librăriilor noastre adăpostesc 
acum o nouă operă a lui Dostoievski: celebra „Umiliți și 
obidiți", iar peste cîtva timp va vedea lumina tiparului și o 
nouă ediție romînească din „Crimă și pedeapsă". Faptul, 
relevant prin sine însuși, se încadrează într-un fenomen mai 
larg care poate fi observat pe plan internațional și anume, spo
rirea, într-o foarte mare măsură, a interesului pentru creația 
rrarelui clasic rus. Cu prilejul aniversării a 135 ani de la 
nașterea scriitorului — sărbătorire ce a avut loc în februarie 
1&56 — Dostoievski a reintrat în discuția criticilor și istoricilor 
literari actuali, consacrîndu-i-se numeroase studii, articole și 
comunicări menite să descifreze sensul și conținutul exact al 
mesajului pe care scriitorul l-a lăsat posterității. In ceva mai 
mult de un an, din februarie 1956 și pînă acum, au apărut 
nu numai în Uniunea Sovietică, dar și în alte țări, o serie de 
studii scrise de pe pozițiile realismului, în care opera lui 
Dostoievski este pentru prima oară cercetată în adevărata ei 
lumină, find curățată de zgura pe care misticismul, idealismul, 
iraționalismul și decadentismul curentelor artistice și literare 
din prima jumătate a veacului nostru o depuseseră asupra 
creației unuia dintre cei mai mari scriitori realiști ai lumii. 
Asemenea studii continuă să apară încă, paralel cu reeditarea 
principalelor opere ale lui Dostoievski, semn că autorul unor 
romane ca „Frații Karamazov", „Crimă și pedeapsă", 
„Idiotul", „Adolescentul" etc., angajează, la trei sferturi de 
veac de la moartea sa, conștiința lumii contemporane, în ciuda 
contradicțiilor și a întunecimilor ce străbat opera sa și care 
sînt legate de epoca și condițiile sociale specifice perioadei în 
care a trăit scriitorul. Cercetările din ultimul timp au toomai 
rolul de a descifra partea pozitivă, etern valabilă și adînc ome
nească, a acestei opere și de a restitui scriitorului locul și im
portanța pe care le merită în pantheonul culturii universale.

Fără îndoială că lucrul acesta nu este ușor. Elementele nega
tive ale operei lui Dostoievski, care au avut o înrîurire atît de 
mare asupra unei anumite părți a contemporanilor săi, ca și 
asupra generațiilor imediat următoare, nu pot fi nici tăgăduite, 
nici neglijate. A reduce însă semnificația întregii opere la 
aceste elemente, așa cum au făcut unii în trecut, și a limita, 
mai ales, intențiile scriitorului la conținutul fabulatoriu al 
creațiilor sale, ar fi o enormă greșeală. In cazul lui Dostoievski 
se poate urmări, mai concret ca în cazul oricărui alt scriitor, 
modul cum contradicțiile fatale din viața sa, ca și acelea ale 
momentului istoric în care a trăit el, au dat naștere unei opere 
construită ea însăși din contradicții adînci și din ciocniri 
violente de sentimente și idei, ducînd adesea la un divorț între 
poziția ideologică a scriitorului și viziunea lui artistică. De alt
fel, aceasta a fost una din dramele cunoscute de mulți alți 
scriitori mari ai secolului al XIX-lea. Balzac, de pildă, a cărui 
operă e o ilustrare a ideilor de progres promovate de Revo
luția franceză era totuși un legitimist, iar Eminescu a fost 
silit să apere ideologia conservatoare, deși năzuințele lui artis
tice și intelectuale nu aveau nimic comun cu această ideologie. 
Contradicțiile promovate de marile transformări sociale și 
morale ale secolului lăsau urme adînci în activitatea multora 
dintre poeții și gînditorii vremii. Studiind în profunzime viața 
și opera lui Dostoievski se poate vedea cu ușurință că viziunea

lui despre existență n-a fost întotdeauna egală cu structura 
morală și sufletească a eroilor săi. El n-a fost un „profet" al 
tragismului sufletului rusesc, ci mai curînd un denunțător al 
condițiilor în care se zbătea acest suflet. Gorki, care s-a decla
rat totdeauna un adversar fățiș al laturii, negative, reacțio
nare din opera lui Dostoievski, recunoștea totuși latura ei pozi
tivă : „In general — spunea Gorki — cel ce citește cărțile lui 
Dostoievski poate corecta ideile eroilor săi care, grație acestui 
fapt, cîștigă considerabil în frumusețe, profunzime și omenie".

In Dostoievski s-au înfruntat totdeauna două atitudini: a 
scriitorului și a ideologului, După trei sferturi de veac de la 
moartea sa constatăm că valoarea scriitorului, opera lui, 
cîștigă tot mai mult în „frumusețe, profunzime și omenie", 
în timp ce „ideologul" Dostoievski, legat de împrejurări și con
diții sociale și politice depășite de istorie, și-a pierdut presti
giul pe care-1 avusese la un moment dat. Ascendentul scriito
rului asupra ideologului se datorește, pe de o parte, umanismu
lui ce caracterizează opera sa ,iar pe de altă parte realismului 
ei viguros — două însușiri fundamentale ce urmează încă a 
fi scoase Ia lumină, deoarece constituie adevărata grandoare 
a creației dostoievskiene. Umanismul și realismul operei lui 
derivă, de fapt, din însăși poziția artistică-și viziunea sa asu
pra lumii, poziție și viziune ce exprimă în ultimă instanță 
singura ' ideologie valabilă a scriitorului. Cîteva exemple în 
această privință vor, fi, desigur, concludente.

Prin experiența lui de viață atît de patetică și singulară —- 
condamnat la moarte, „grațiat" în ultima clipă pentru a fi 
surghiunit pe timp de zece ani în Siberia — Dostoievski s-a 
apropiat de oameni, a studiat sufletul omenesc pe viu, ajun- 
gînd la descoperirea unui om real, autentic, nu a unuia imagi
nar sau ipotetic. In ziua cînd părăsea închisoarea din Petro
grad pentru a apuca drumul Siberiei, Dostoievski îi scria frate
lui său: „Frate, nu sînt nici trist, nici deznădăjduit. In jurul _.......... .. ___ ...__ ____ ...__ _  ___ t._ ..... . .....
meu vor fi mereu ființe omenești și a fi om printre aceste modernă așa cum n-a făcut-o nimeni altul înainte și după el, 
ființe, a rămtne așa mereu, oricîte nenorociri s-ar întîmplă, a ------1 -*-* “
nu te prăbuși, a 'nu te lăsa zdrobit, lată ce înseamnă viața, 
iată care e scopul ei". Iar peste cîțiva ani îi scria din inima 
Siberiei unde trăia laolaltă cu deportați de toate categoriile : 
„Cîte povestiri despre aventurieri și hoți de tot felul am cunos
cut aici! Aș putea să scriu volume întregi! Nu mi-am pierdut 
timpul în zadar; dacă n-am putut să studiez Rusia, cunosc- 
în schimb ca nimeni altul poporul rus...“

Imensa experiență cîștigată de Dostoievski în cursul existen
ței lui zbuciumate l-a ajutat să-și creeze întreaga operă por
nind numai de la fapte reale, imprimîndu-i deci un puternic 
caracter realist. Scriitorul declara adesea că chiar și cele 
mai greu de crezut întîmplări din romanele lui se bizuie pe 
fapte petrecute aidoma și cunoscute de el. In această jjrivmță, 
Dostoievski mergea pînă la un fel de fanatism al realității. Prin 
1870, în epoca■ marilor lui creații, spunea: „Nu căutați să 
plăsmuiți nici acțiuni, nici intrigi (în literatură). Luați ceea ce 
vă oferă viața însăși. Viața e infinit mai bogată decît plăs
muirile noastre. Nici o imaginație n-ar putea să născocească 
ceea ce ne oferă viața cea mai obișnuită, cea mai umilă. Res
pectați viața!".

Scriitorul mergea pe această linie și mai departe. După ee

preciza atitudinea artistului față de realitate, el definea rolul 
artei în termeni ce se apropie foarte mult de concepțiile noastre 
de astăzi, Iată propriile lui cuvinte, exprimînd o atitudine cît se 
poate de limpede și instructivă ; „Cu cît un artist e mai puter
nic — spunea el — cu cît își va exprima gîndirea și punctul său 
de vedere asupra fenomenului social într-o formă mai exactă și 
profundă, cu atît va contribui mai mult la dezvoltarea conștiin
ței sociale. Firește, lucrul cel mai important din toate acestea, 
este felul cum artistul va reuși să privească realitatea și cum 
va ști să-și precizeze punctul său de vedere propriu; adică dacă 
e uman, dacă e clarvăzător și, în fine, dacă e un cetățean. In 
asta constă scopul și misiunea artei, și numai așa se precizează 
limpede rolul artei în dezvoltarea socială".

In articolele din „Jurnalul unui scriitor", ca și în bogata iui 
corespondență, Dostoievski făcea cu orice prilej o profesiune de 
credință personală, ținînd să precizeze și să definească în ter
meni cît mai preciși viziunea artistică ce a stat la baza elabo
rării romanelor sale. Evident, în considerațiile lui despre artă 
și despre misiunea artistului intră foarte multe elemente con
tradictorii, ele sînt străbătute de concepții mistice, idealiste și 
reacționare, ce impun rezerva sau reacția cititorului, dar toate 
acestea cad în sarcina ideologului Dostoievski caca, după cum 
am spus, este depășit de vreme, nu a artistului Dostoievski, care 
cîștigă în considerație pe măsură ce trece timpul.

Creatorul lui Raskolnikov a exercitat o influență uriașă asu
pra generațiilor de intelectuali și artiști din primele decenii ale 
veacului nostru. Această influență' a avut însă un rol negativ, 
ea pornea de la elementele sumbre, patologice din opera 
dostoievskiană, ducînd la un fel de legitimare a curentelor deca- 
denie și antirealiste și la tot felul de aventuri spirituale și psiho
logice ce se situau sub semnul creație! marelui scriitor, dar pe 
care autorul „Posedaților" ar fi fost cel dintîi care le-ar fi con- 
damnat Adevărul este că dacă titanul rus a răvășit conștiința

aceasta nu se datorează vreunei maladii fiziologice „ca izvor al 
neliniștii", cum susțineau unii din admiratorii săi (A. Gide) și 
cu atît mai puțin vreunei intenții de a răsturna sănătoasa orîn- 
duire rațională a lumii. Dimpotrivă, creatorul atîtor personaje 
literare ce populează romanele sale, și care frizează într-adevăr 
patologicul, avea o concepție foarte realistă despre artă și o 
viziune foarte lucidă asupra vieții. Caracterul patologic al perso
najelor lui nu rezultă dintr-o insuficiență vitală a scriitorului, ci 
este expresia unei condamnări a societății în care a trăit.

Studiile și cercetările consacrate în ultimul timp lui Dostoievski 
au, deci, rolul de a scoate în evidență adevăratul conținut al 
operei marelui scriitor și de a defini mesajul realist pe care el 
l-a lăsat posterității. După o lungă perioadă în cursul căreia 
Dostoievski a fost invocat și revendicat de promovatorii obscuran
tismului și iraționalismului ce-au dominat cultura europeană occi
dentală în prima- jumătate a secolului XX, și o mai domină încă 
într-o mare măsură și astăzi, s-a trecut acum la o analiză știin
țifică a operei dostoievskiene, relevîndu-se caracterul realist și 
umanist al acestei opere, precum și uriașa personalitate a creato
rului ei.

precum și uriașa personalitate a creato-

Pericle Martinescu



Vânătoare de
Pe cînd străbăteam cimpiile către 

ferma de cămile, ca să stau de vor
bă cu vînătorii de jivine ale stepe
lor, s-a înourat deodată. Au coborît 
umbrele în stepă, ca o înserare tim
purie. Apoi a început să picure. Era 
o ploaie măruntă, deasă, pe care ță
ranii noștri o numesc mocănească.

M-am bucurat ca o plantă. Plouă ! 
Voi vede,a deci pămîntul acesta, care 
de atîtea zile stă înfășurat în haina 
cenușie a uscăciunii, renăscut. ve
sel, cu vegetația spălată, proaspătă 
ca un obraz de fată, dimineața.

— Plouă ! vestesc eu cu mulțumi
rea țăranului nostru care abia aș
teaptă să-și răstoarne norii gălețile. 
Dar cei care mă însoțesc și cărora 
le arăt picurii ce bat în parbriz, nu 
par de fel să împărtășească bucuria 
mea. Și mi se pare curios, pentru că 
e o luptă grea și obositoare cu na
tura ca s-o corectezi, cum fac aci 
colhoznicii: 12 irigații pe an cînd e 
Secetă și 8 cînd cade ploaie. Dacă 
n-ar face astfel, n-ar putea scoate 
50 și mai bine de mii de kg sfeclă 
de zahăr Ia hectar.

îmi dau seama însă imediat de 
unde vine la dînșii această lipsă de 
entuziasm : după cîteva minute de 
mers, lăsăm ploaia în urmă. Coborîm. 
N-a fost decît un nor, și acela zgîr- 
cit, care și-a scuturat sarica fumu
rie.

— Dacă ar fi căzut cu. adevărat 
ploaie, zîmbește Nisambaev, locții
torul de președinte al colhozului 
Stalin, am fi zis că ați făcut farmece.

Mi-e dor de ploaie, nu pentru că e 
cald, ci pentru că aș vrea să văd 
Cum soarbe apa țarina însetată.

Și totuși, în această sărăcie de u- 
mezeală întîlnim flori splendide. Mă
nunchiuri luminoase cu petalele ca 
Cerul. Rămîn mirat de frumusețile 
acestea ce par aici atît de nepotri
vite. Stau înghesuite, strînse, ca și 
cînd ar vrea să se apere de atingerea 
cu iarba. Sînt delicate și străluci
toare și au potirul mare ; dar planta 
abia se înalță de un lat de palmă.

Cobor și cercetez gingașele flori 
Ide stepă. Rămîn uimit : este o ade
vărată organizare colectivă pentru a 
se apăra împotriva vîntului și a zgîr- 
ceniei cu care cerul își trimite ape
le. Așa cum sînt înmănunchiate, 
țină apă se scurge la rădăcinile 
fără să se irosească. Frunzele 
aspre și îmbrăcate cu un fel de
niță subțire care oprește evapora
rea grabnică a picăturilor de ploaie. 
Rădăcina e lungă, mai lungă decît 
înălțimea plantei, tubulară. S-au gră
bit să apară acum cît mai stăruie 
în pămînt umezeala datorită zăpe
zii... Florile au învățat să lupte în 
Comun, ca și oamenii, datorită aspri
mii naturii pe care o simțeau deo
potrivă.

Am ajuns la ferma de cămile. In 
țarcuri stau ciudatele animale cu 
două cocoașe. Puii sînt caraghioși și 
blînzi și gem neliniștiți.

Imankul Maulimov, păstorul. are 
60 de ani. Se scuză că ne primește 
în casă fără plăpumi și perne, pe 
care ar trebui să luăm loc. Toate 
lucrurile au fost mutate și curînd 
Vor pleca și cămilele către alt imaș, 
ne explică dînsul.

Stăm totuși turcește pe singura 
plapumă rămasă și bem cumîș — 
lapte de cămilă. Are un gust deose
bit, dar plăcut.

Maulimov e mare meșter la vînă- 
toarea de vulpi pe care le urmărește 
Călare pînă le obosește. Adeseori le 
ia în copitele cailor. Dar bătrînul 
nu se dă în lături nici din fața lu
pilor. E o vînătoare sui generis, 
ciomagul. Ne povestește cum în 
na lui 49 a doborît cîțiva lupi 
Ciomagul.

Pentru fiecare lup ucis, statul 
tește 500 de ruble iar colhozul 
mai dăruiește și un berbec pe i 
supra.

Bătrînul a avut pe vremuri 
Vilă pe care o dresase, dar i-a 
o fiară. Acum, pe la ei numai Ait
gian mai are acvilă. Mi-o arată un
deva, profilată pe cerul cu smocuri 
tie nori ca vata.

Ochiul ager și experimentat al vî- 
hătorului scrutează întinderile, 
se vede nimic decît netezimea 
pei cuprinsă de înserare. Pentru un 
Ochi obișnuit, o moviliță pămîntie 
nu e decît o mică ridicătură de pă
mînt. Nu o ia în seamă. Pentru un 
vînător cazah 
e un lup sau 
lesne.

Spre aceste 
își îndreaptă 
vila nu se mișcă decît atunci 
Vede că vînătorul vine drept
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Ga. Intr-o clipă își ia tălpășița. 
Coana fiarei e sălbatică și neîntre
ruptă. In stepă nu e rost să te odih
nești : nu se află nici un clin și nici 
b tufă unde să-ți 
Doar depărtările te 
hegurile nopții.
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Călătorind prin Kazahstan

Familia Banu
așteaptă oaspeți

întregească

ma
Gazdele îndepărtatelor ținuturi ale Antarctidei

lumina lui mai stăruie 
hîrjonește în stepă cu 
rii.

Jivina așteaptă astfel 
mînt, ceasuri întregi, 
pînă cade întunericul,
șește să se strecoare la pradă, 
ori e jumulită de dulăi.

Dar cîte odată...
...Căzuse noaptea. încă de la 

sul soarelui, ochii fiarei sfredeleau 
cu jind locul de odihnă al oilor. Toa
tă vremea a stat pitulată ca o mo
vilită cu vîntul în față. N-o simțise 
nimeni. Era destul de departe de pă
șune dar pentru un lup cu picioare 
zvelte, asta e nimic. Simțea mirosul 
iute al oilor și pe cel neplăcut 
cîinilor.

Lumina de pe cer s-a stins 
mult, apoi peste stepă a început 
se tîrască întunericul greu, 
rind întinderile. Liniștea s-a 
stăpînă. Cîinii s-au lungit la pămînt 
cu urechile treze.

Lupul a pornit tiptil. Părea ca o 
negură de munte. A alergat puțin, 
apoi iar s-a lungit la pămînt și

Cîteva mii de kilo
metri despart orașul 
Kirov, centru indu
strial din inima Ura
lului de Poiana Sibiu
lui, un sat 
din 
niei. Distanța, 
de mare ar fi ea, 
prezintă insă nici 
însemnătate 
cînd între cele 
localități se întinde — 
deși nevăzută — pun
tea atît de trainică a 
prieteniei. Cu trei ani 
în urmă, cînd facto
rul poștal i-a laminai 
scrisoarea ce purta 
pecetea poștei din o- 
rașui Kirov. 
Cornelia Banu nici nu 
bănuia cît de apro
piată avea să-l devin# 
această localitate.

Scrisoarea era expe
diată de Rita Voheni- 
na. o elevă din Kirov, 
care, aflind din cu
prinsul unei emisiuni 
radiofonice despre suc
cesele la învățătură 
ale Corneliei, s-a gin- 
dit să i se adreseze 
pentru a-i cunoaște 
mai îndeaproape via
ța, preocupările. Cor
nelia s-a grăbit să 
împlinească dorința 
noii sale prietene. I-a 
vorbit pe larg despre 
ea. despre școală, 
despre prietene. Foto
grafiile reprezentînd-o 
pe Cornelia împreună 
cu părinții și cu fra
tele mai mic, ori cu 
colegele de clasă, au

pitoresc 
sudul Transilva- 

oricit 
nu 

o 
atunci 

două

eleva

rotocol în aer coborîzări și după un 
glonț.

Aitgian porni
Acvila zbura 

la stingă, după 
făcea lupul îngrozit de atacul 
bilei păsări. Se vedea cum zvîcnește 
în toate părțile ca să scape de cum
plitele ghiare ale acesteia. E singu
rul lucru pe care poate să-l facă lu
pul, să dejoace planul vrăjmașului. 
Pînă cînd ? Cine rezistă mai mult 
iese învingător. Căci altfel fuga nu 
folosește, dimpotrivă, din fugă ac
vila își înfige mai bine ghiarele în 
spatele animalelor.

Cînd acvila se avîntă spre el, lu
pul se săltă în două labe și mușcă 
vîntul cu botul. Dinții clănțăniră de 
cîteva 
mult. Dintr-o bătaie de aripi, acvila 
îl ajunse. Lupul se întoarse dintr-o- 
dată, cu tot corpul, sărind spre ac
vilă, dar colții lui nu izbutiră s-o a- 
tingă. Răsufla greu. Era la capătul 
puterilor. Pasărea se lăsă la pămînt. 
Ședea cu aripile întinse, cu ciocul 
căscat, privindu-și victima. Lupul o

venit să _ 
cu imagini relatările, 
prin care Rita era ți
nută la curent cu mi
cile ori marile eveni
mente petrecute 
viața școlăriței 
Poiana Sibiului.

De la o vreme, 
scrisorile celor două 
eleve au început să 
apară tot mai des sub 
cîteva rinduri însoți
toare și semnăturile 
părinților. La cererea 
Corneliei, tatăl său, 
învățătorul Nicolaie 
Banu, a scris pentru 
Rita un scurt istoric 
al satului, povestind, 
totodată, schimbările 
petrecute în ultimii 
ani in viața țăranilor 
poinăreni.

Răspunsul la aceas
tă scrisoare a venit nu 
din partea Ritei, ci a 
tatălui ei, Ivan Vo
henin. De atunci, pun
tea prieteniei stator
nicită de cele două 
școlărițe intre Poiana 
Sibiului și orașul Ki
rov este străbătută de 
numeroase solii.

Inuățătorul Bani 
împărtășește maistru
lui ' 
rile 
cu 
din 
întimplări 
la școală. Ca unui bun 
prieten i-a vorbit el 
tatălui Ritei despre 
grija cu care își în
drumă cei doi copii — 
pe Cornelia și pe fră-

in

Vohenin preocupă- 
sale in legătură 
educarea copiilor 

sat. ii povestește 
petrecute

așteptat. S-a ridicat din nou și a o- 
colit un loc primejdios. Iar s-a 
culcat, ca să facă apoi un 
salt. Nu se aude nimic. Nu mai 
vede decît oile care dorm. Ochii a- 
geri ai lupului au scormonit toate 
umbrele. Nici o mișcare. A mai fă
cut cîțlva pași, apoi un salt și gata. 
Colții de oțel s-au înfipt în ceafa 
primei oi, care n-a mai suflat. A tî- 
rît-o apoi în goană, pe cît putea, 
pînă departe, unde după ce a mai 
ascultat o vreme către locul jafului, 
s-a ospătat sălbatic și grăbit.

A revenit după cîteva zile. Ii mer
sese ușor și vroia să mai încerce. 
Era spre dimineață. Zorii nu se ivi
seră încă. Cîinii vegheau, parcă în
ciudați că li se furase o oaie de sub 
nas. Ciobanii îi duseră pe urmele 
lupului și dulăii îl adulmecaseră.

Cîinii ridicară boturile. Rămaseră 
tăcuți, dar atenți. Parcă simțiseră 
ceva. Aitgian aruncă șaua pe spi
narea calului, își luă acvila pe umăr 
și porni spre zarea către care bătea 
vîntul. Era sigur că dulăii au simțit 
fiara și ea trebuia ucisă. Dacă ar fi 
pornit cîinii către ea, scăpa mistuită 
de depărtări.

Ochii lui Aitgian erau obișnuiți 
cu întunericul. dar începuseră să 
pîlpîie și zorile.

Deodată, de undeva, țîșni la fugă 
fiara. Aitgian 
lup,

Se
dea. Doar acvila cu ochii ei ageri o

goni o vreme după 
apoi slobozi acvila.
lumina, dar fiara nu se mai ve

fiorul ei, 
deosebite 
muzicale 
a-i ajuta 
muzicieni 
La rindul 
mele 
leve 
tene 
mul 
dența lor 
cum e și firesc, copiii, 
îngrijirea și educația 
lor.

Legăturile atît de 
strinse stabilite, in 
ciuda depărtării, intre 
familia maistrului so
vietic și cea a învăță
torului romin, au fă
cut ca cele două fami
lii să dorească foarte 
mult o cunoștință di
rectă.

Invitațiile au sosit 
atit la Poiana cît și 
la Kirov. Și, in urma 
discuțiilor purtate 
scris, s-a stabilit 
maistrul Vohenin 
familia sa să-și 
treacă concediul 
odihnă la Poiana 
biuiui. Familia Banu 
a făcut toate pregăti
rile pentru primirea 
oaspeților sovietici. 
De altfel, vizita „prie
tenilor familiei Banu" 
— cum sint cunoscuți 
Voheninii In Poiana 
Sibiului — este aștep
tată cu aceeași ne
răbdare și de nume
roși alți locuitori ai 
comunei

M.Cosmetatos

ce vădesc 
aptitudini

— pentru 
să devină 
adevărați. 
lor,

celor două e- 
au _ devenit prie- 
apropiate. Pri- 
loc în corespon- 

îl ocupă,

In 
ca 
?< 

pe- 
de 
Si-

J

privea și el. Se înfruntară astfel ne- 
mișcați, cîteva clipe. Fiara zvicni a- 
poi spre vrăjmașul său, mai mult 
să-l sperie, căci nu îndrăzni să se 
apropie și o luă iară la goană. Cînd 
fu ajuns din nou se culcă la pămînt, 
pe spate, apărindu-se cu labele i" 
tacul păsării.

Acvila se înălță o clipă și 
fiara încercă să scape cu fuga, 
rele îngrozitoare se strînseră 
niște clești de fier în grumazul lu
pului. Acesta nu mai avu timp să 
tacă nici o mișcare : clonțul meșter 
al acvilei îl lovi de două ori, scurt 
in ochi. După care își desprinse 
căngile. își făcuse datoria către stă- 
pînul său, vînătorul Aitgian, care-o 
dresase.

Lupul dădu un 
tic. Nu mai știa 
să se miște. Era 
care i se lăsase

Aitgian îl ajunse și-i înfipse cuți
tul in coapse.

Alexandru Șahighian

de a-

cind 
ghia- 

ca

urlet. Bîjbii bezme- 
nici să umble nici 

îngrozit de noaptea 
peste ochi.

In deșertul de
șeful

de M. Somov
expediției în Antarctica

din regiunea învecinată 
Indian.

un

Către sfîrșitul anului 1955, a pornit 
într-o lungă călătorie, spre țărmurile 
îndepărtate ale Antarctidei, motonava 
„Lena". Ea purta pe bordul ei mem
brii expediției complexe a Academiei 
de Științe a U.R.S.S., care plecau în 
Antarctica în vederea participării U- 
niunii Sovietice la Anu] Geofizic In
ternațional.

Treisprezece luni a lucrat expediția 
în deșertul de gheață al continentului 
aib. Ne am întors în țară cu 
noian de impresii și amintiri.

...17 martie 1956. Această zi va ră- 
mine neștearsă în amintirea noastră. 
Ultimul vas al expediției, motonava 
„Lena", a părăsit țărmurile Antarcti
dei. Pe continentul de gheață au ră
mas 92 de oameni. Aici, lingă stîn- 
cile singuratice, au fost construite 
peste 20 de clădiri. Așa a luat naș
tere noul observator geofizic sovietic 
„Mirnîi".

Scurta toamnă de la polul sud a 
trecut repede. A venit vremea vîntu- 
rilor puternice care deseori se trans
formă în uragan. Știam că iarna cade 
multă zăpadă dar nu ne închipu.am 
ce inseamnă ninsoarea în Antarctica 
In iunie, toate casele noastre, care 
se ridicau cu aproape cinci metri de
asupra ghețurilor, erau îngropate 
pînă la acoperiș în zăpadă, care de
venise așa de vîrtoasă încît abia o 
puteam înlătura cu lopata.

Din primele zile am început ex
plorarea ținuturilor din apropierea 
stațiunii. Am cercetat țărmul la apus 
și răsărit de „Mirnîi", regiunea polu
lui magnetic de sud și împrejurimile 
polului inaccesibilității relative. Cola
boratorii științifici au efectuat cerce
tări geologice, giaciologice, mag
netice, meteorologice ș.a.

In acest scop au fost folosite toate 
genurile de transport terestru, inclu
siv săniile trase de ciini. Rolul prin
cipal Fa jucat însă aviația. Curajoșii 
pi’.oți polari, sub conducerea eroului 
Uniunii Sovietice I. Cerevicinîi, n-au 
încetat zborurile nici chiai în peri
oada cea mai aspră a iernii. Aceste 
zboruri deasupra celui de al șaselea 
continent sînt primele în istoria cerce
tărilor antarctice. In decurs de un 
an, avioanele și helicopterele sovietice 
au totalizat aproape 1.500 de ore de 
zbor, pe o distanță de 300000 km. Cu 
ajutorul aviatorilor a fost cercetat țăr
mul pe o distanță de peste 2.000 km, 
au fost efectuate fotografieri din a- 
vion pe o suprafață de 60.000 km pă- 
trați și studiate ghețurile din Marea

Davis și 
ceanului

Interesante cercetări au efectuat 
chipele de cîmp ale expediției, 
au studiat trei mari sectoare neacope
rite de gheață ale oazei existente pe 
continent. Oamenii de știință au mă
surat pentru prima oară grosimea 
stratului de gheață. S-a constatat că 
în regiunea stațiunii „Mirnîi", stratul 
de gheață are o grosime de 80—200 
metri. S a stabilit de asemenea că 
sub acest sirat de gheață nu se află 
pămînt ci fundul mării. Prin măsură
tori analoge s-a stabilit că marea 
insulă de gheață Drigalski, situată 
la aproximativ 100 de km la nord de 
„Mirnîi" și avînd o înălțime de 365 
metri, este în realitate un uriaș 
ghețar.

Un important succes al activității 
noastre poate fi socotită expediția e- 
șalonului de tractoare pe tălpi de 
sanie, făcută în interiorul continentu
lui. Ea a fost întreprinsă în scopul 
cercetării ținuturilor unde omul n-a 
pus încă niciodată piciorul. Drumul a 
fost neînchipuit de greu. De multe ori 
ne-am înzăpezit Cu toate acestea, în 
decurs de o lună, eșalonul a parcurs 
375 de kilometri, urcînd pînă la 2.700 
metri deasupra nivelului mării. Aici, 
la 70 de grade latitudine nordică, am 
creat prima stațiune științifică din in
teriorul continentului — „Pioner- 
skaia".

Cercetările efectuate în această sta
țiune au oferit științei primele infor
mații despre clima regiunilor din in
teriorul Antarctidei. Chiar și la aceas
tă distantă relativ mică de țărm, cli
ma s-a dovedit neobișnuit de aspră. 
Temperatura medie în luna august, 
perioada cea ma: rece din timpul ier
nii, atinge acolo minus 52 de grade. 
La 20 august s au înregistrat aici 
minus 66.8 grade. Dacă mai ținem 
seama de faptul că viteza medie a 
vîntului — care bate neîntrerupt 
a.inge 9—12 metri pe secundă, e 
lesne de imaginat in ce condiții grele 
au fost nevoiți să lucreze colabora
torii stațiunii.

La 15 octombrie 1956 a fost creată 
a doua stațiune științifică, în așa nu
mita oază Banger, un teren dekiros,

o-

e-
Ele

TITANUL VA

Giganții 
erei atomice

Ne aflăm în primii ani ai unei noi 
ere, cînd energia nucleară va duce 
viața noastră pe culmi inimaginabile. 
Sub ochii noștri au devenit realitate 
visurile savanților care s-au ocupat în 
ultima jumătate de veac de proble
mele legate de nucleul atomic, de stă- 
pînirea și folosirea uriașelor energii ce 
stau ascunse in microcosmul lui.

Dacă data cînd a început era focu
lui ne este ascunsă de negurile înde
părtate ale preistoriei, data intrării în 
era atomică — etapa nouă și glorioasă 
a istoriei civilizației — ne este bine 
cunoscută: ea este ziua de 27 iunie 
1954, cînd a fost dată în funcțiune in 
Uniunea Sovietică prima centrală elec
trică din lume bazată pe folosirea 
energiei nucleare. Această centrală, de 
5.000 kW putere, furnizează curent 
electric industriei și agriculturii din 
raioanele învecinate.

Desigur, 5.000 de kW înseamnă o 
putere mică față de aceea de sute de 
mii de kW a uriașelor centrale hidro
electrice. Nu trebuie însă să uităm că 
uriașa importanță a primei ' centrale 
atomo-electrice nu este de ordin can
titativ, ci calitativ: ea a dovedit in 
mod practic că știința a smuls defi
nitiv naturii secreiui producerii unor 
cantități colosale de energie, așa cum 
mitologicul Prometeu a smuls zeilor 
din cer secretul focului.

Un singur gram de uraniu „ars" 
in reactorul nuclear al centralei ato
mo-electrice dă aceeași energie ca și 
arderea unei cantități de 2,5 tone de 
cărbune. Minusculul gram, de mări
mea unei .tnăfii de chibrit, eliberea
ză astfel prin dezintegrarea lui o ener
gie de 25.000 kW-ore — cam atita cît 
consumă pentru iluminat o gospodărie 
obișnuită in 30 de ani !

gheață
cu o suprafață de 750 kilometri pă- 
trați, neacoperit de gheață. Accesul 
în oază este posibil numai cu avionul. 
Au fost efectuate cercetări cu privire 
la originea acestui teritoriu neobiș
nuit și la condițiile formării climei.

In încheiere aș vrea să spun cîîeva 
cuvinte despre colectivul expediției. 
Lucrînd în condiții foarte grele, acest 
colectiv a dat dovadă de o energie 
inepuizabilă, de inițiativă, îndrăznea
lă și — lucru principal — de o 
perseverență impresionantă în atinge
rea țelului. Nu cunosc nici un caz 
cînd unul din tovarăși să fi dat îna
poi în fața greutăților. Acest lucru se 
poate spune nu numai despre oamenii 
de știință, dar și despre toți partici- 
panții la expediție: tractoriști și bu
cătari, telegrafiști și dulgheri, medici 
și electricieni.

Factorul hotărîtor care a asigurat 
succesul nostru a fost însă grija 
deosebită manifestată de patria noas
tră dragă față de expediția în Antarc
tica. Ni s-a pus la dispoziție tot ce 
era necesar pentru o muncă rodnică 
ce trebuia desfășurată într-o regiune 
nelocuită și cu o climă neobișnuit de 
aspră.

Au trecut numai trei ani de la pu
nerea în funcțiune a primei centrale 
atomice și astăzi in Uniunea Sovie
tică se construiesc centrale atomo- 
electrice de sute de mii de kW putere. 
Cine a fost impresionat de machetele 
centralelor atomo-electrice de 200.000 
kW putere pe care le-a văzut la ex
poziția „Foio.sirea energiei atomice in 
scopuri pașnice în U.R.S.S." deschisă 
la începutul acestui an în București 
are acum tot dreptul să fie uimit cind 
va afla că în Uniunea Sovietică s-a 
trecut ia construcția primului gigant 
al energeticii nucieare — centrala a- 
tomo-electrică de 420.000 kW, care 
reprezintă o putere de 84 de ori mai 
mare ca cea instalată acum trei ani.

După cum a arătat într-un articol 
publicat recent in ziarul „Izvestia" 
G. V. Ermakov, inginerul șef al di
recției generale a energeticii atomice, 
prima etapă a celei de a doua cen
trale atomo-electrice sovietice va 
cuprinde două reactoare nucleare, 
fiecare asigurind funcționarea a trei 
turbogeneratoare, cu putere individuală 
de 70.000 de kW, Reactoarele vor fi 
de tipul hidraulic — adică in ele apa 
va avea dublul rol de încetinitor al 
neutronilor și de vehicul purtător al 
căldurii.

Zona activă, partea în care se află 
combustibilul nuclear, este formată 
dintr-un fel de coș metalic special, în 
care sint așezate într-o anumită ordine 
elementele combustibile adunate în pa
chete. Fiecare pachet se află într-o 
țeavă hexaedrică din zirconiu.

Combustibilul dintr-un reactor cîntă- 
rește aproximativ 40 de tone. O parte 
din această greutate (17 tone) este 
formată din bioxid de uraniu natural, 
metalul conținînd numai 0,70% izotopi 
de uraniu 235, care formează adevă
ratul material combustibil. Restul de
23 tone conține, prin înnobilare arti
ficială, o proporție aproape dublă de 
uraniu 235.

Primul gigant al erei atomice va 
consuma numai 200 kg. combustibil in
24 ore. cantitate echivalentă cu 50.000 
de vagoane de cărbune de bună cali
tate. Deși construcția va costa mai 
mult decît o centrală termoelectrică 
obișnuită de aceeași putere, prețul de 
cost al unui kilowat-oră produs nu va 
depăși costul general. Energia produsă 
de viitoarele centrale atomo-electrice 
va fi însă tot mai ieftină, pe măsura 
perfecționării tehnologiei de construc
ție și de funcționare a lor.

...Sîntem abia la început de eră ato
mică și construcțiile care o caracte
rizează uimesc deja prin grandoarea 
lor. In numai trei ani în domeniul ener
geticii atomice s-a făcut în Uniunea 
Sovietică un salt de putere de 84 de ori 
mai mare. Ce va fi in următorii două- 
zeci-treizeci de ani ? Dacă este încă 
prematur să prevedem în amănunt cum 
va fi folos.it belșugul nemăsurat 
de energie a viitorului, putem afirma 
cu tărie că acest belșug va transforma 
radical condițiile traiului nostru, odată 
cu transformarea a însăși naturii. De- 
șerturile vor deveni roditoare, ghețu
rile pojare vor fi topite, clima îmbu
nătățită, iar călătoriile interplanetare 
vor înceta de a mai fi doar subiecte 
de romane științifico-fantastice. Căci 
nu există limite 
și culturii, dacă 
spre înflorirea

în dezvoltarea științei 
acestea sînt îndreptate 
pașnică a omenirii.

Dem. Urmă

POȘTA CONCURSULUI |

Locurile au fost rezervate...

— Alo, O.N.T.-Carpați ? Vă rugăm să rețineți cinci locuri în lotul 
de turiști care va pleca în ziua de 27 iulie pe ruta Klev-Moscova. Ați 
notat ?

fr

— Numele celor cinci ? Deocamdată nu le cunoaștem nici noi. Nu, 
nq glumim de loc. Vi le vom comunica în ziua de 7 iulie. Da, ați 
ghicit: e vorba de cîștigătorii concursului nostru de cuvinte încru
cișate.

Această convorbire a avut loc zilele acestea între un reprezentant 
al redacției noastre și O.N.T. Carpați. Locurile au fost, bineînțeles, 
rezervate. In favoarea cui — asta o vom ști duminica viitoare.

Soluțiile jocurilor din cadrul concursului 
„Festival — Moscova 1957"

Publicăm în continuare soluțiile jocu
rilor de cuvinte încrucișate 

„MUZICA ȘI DANS" : 1) Kazaciok
— Bulba, 2) okarina — Bolero. 3) 
lira — Drda — Igor. 4) onix — ieri — 
U — DT. 5) IT — Ca — Uah — bia. 
6) D — ane — vinovat. 7) oc — Oaș
— D —rănit. 8) Mazurca — cald — A.

ÎNLOCUI OȚELUL?

.4

e adevărat, dar

Ochiul ager șl experimentat al vînătorului scrutează întinderile stepei

Nici „nobil" ca aurul, nici 
răspîndit și abundent ca 
fierul, titanul există totuși 
in cantități considerabile, 
dar n-a fost descoperit de
cît acum 170 de ani. De a- 
tunci, a trecut iarăși neob
servat mai bine de un se
col, pentru ca abia in 
1910 să fie obținut pentru 
prima oară din prelucrarea 
minereului respectiv. Peste 
alte patru decenii ■ s-a a- 
cordat în fine o atenție ne
așteptată, pentru ca în ul
timii 5 ani să devină un 
răsfățat al industriei me
talurgice.

Dezvoltarea vertiginoasă 
a tehnicii moderne în cons
trucția de mașini, aparate și 
utilaje a făcut să apară ne
cesitatea folosirii unor noi 
materiale metalice, mult 
mai rezistente la căldură, 
presiune, coroziune etc. de
cît materialele folosite pînă 
acum. In aviație, de pildă, 
se părea pînă nu de mult 
că aliajele de aluminiu vor 
fi pe deplin satisfăcătoare, 
dar apariția avioanelor cu 
reacție, care ating înălțimi 
de peste 10.000 m și viteze 
supersonice, impune înlo
cuirea aliajelor de aluminiu 
și magneziu cu altele, ca

pabile să reziste la tempe
raturi de peste 300 de gra
de. Necesități similare s-au 
iviț în industria chimică, 
unde, la anumite procese 
care au loc la presiuni și 
temperaturi foarte ridicate, 
nu rezistă nici piesele 
nate din cel mai bun 
inoxidabil.

Titanul este unu] din 
talele care corespund 
turor acestor condiții 
sebite. Temperatura sa 
topire este 1.660 gr., iar a 
aliajelor de titan și 
ridicată. E un metal 
tiv ușor — mai greu ca a- 
luminiul, dar mai ușor ca 
fierul. Rezistența sa Ia tem
peraturile înalte nu scade 
nici la 450 gr. Intr-un vii
tor apropiat, titanul va fi 
utilizat la fabricarea piese
lor de avion, automobil și 
tractor și în special la biele 
și pistoane. Perspective 
largi se deschid de aseme
nea construcțiilor navale. 
Performanțele titanului sînt 
apreciate cu deosebire în ra
port cu rezistența sa la co
roziune, rezistență egală cu 
aceea a platinei. In cursul 
procesului de separare prin 
dezalcalinizare a nichelului 

și cobaltului din minereu.

tur- 
oțel

me- 
tu- 

deo- 
de

rnai 
rela-

rile respective, piesele con
fecționate din oțel inoxida. 
bil rezistă 2—3 ore, în timp 
ce cele din titan pot fi fo
losite și după trei ani.

Rezervele mondiale de 
titan ocupă, conform calcu
lelor specialiștilor, locul 4, 
după aluminiu, fier și mag
neziu, fiind de o mie de 
ori mai mari decît cele de 
cupru, nichel, plumb sau 
alte metale de mult intrate 
în uz. Dacă, în ciuda atîtor 
calități șl avantaje, titanul 
a rămas totuși atlta vreme 
nefolosit, explicația trebuie 

cam 
de 

mi.

căutată în procesul 
complicat și costisitor 
obținere a metalului din 
nereul de titan.

Strădaniile savanților 
tehnicienilor sovietici de 
pune bazele unei industrii 
titanului se oglindesc în nu
meroasele exponate pre
zentate în standul rezervat 
metalurgiei neferoase la 
Expoziția industrială unio
nală de la Moscova. Se gă
sesc acolo felurite produse 
din titan, realizate de in
dustria sovietică • de la cele 
mai subțiri sîrme și benzi 
(grosimi sub 1 mm), pînă 
la masivele țagle cilindrice.

Și 
a 
a

Combinat cu acidul car. 
bonic, titanul dă o carbură 
din care, prin adăugarea 
cobaltului metalic, se obțin 
aliaje cu o duritate apro. 
piață de aceea a diamantu
lui. Din asemenea materiale 
se fabrica la o uzină din 
Moscova aliajele dure pen
tru instrumente de tăiere, 
care pot atinge in prelucra
rea oțelului, de pildă, vite
ze de 50 de ori mai mari 
decît acelea obținute cu a- 
jutorul vechilor instrumente 
confecționate dm oțeluri 
pide.

In Statele Unite și în 
lelalte țări din Occident, 
care titanul a început a
folosit pe scară tot mal Iar. 
gă, el este socotit un me
tal de însemnătate milita- 
ro-strategică ți. doar din 
cînd in cînd, se pomenește 
de posibilitatea folosirii sale 
în scopuri pașnice. Presa a- 
mericană a pus în circula
ție chiar și o poreclă: „war 
baby”, ca să ilustreze mai 
bine insinuarea că titanul 
ar fi un produs al războiu. 
lui.

Industria sovietică a por
nit de Ia cu totul alte con- 
siderațiuni și principii, atri
buind titanului folosirea

ra-

ce- 
in 
fi

principală în interesul dez
voltării economiei națio
nale. Noul metal își găsește 
întrebuințarea în diferitele 
ramuri ale industriei produ
cătoare de bunuri de larg 
consum. In cadrul dezvoltă
rii largi a metalurgiei nefe
roase, prevăzută de Directi
vele Congresului XX al 
P.C.U.S. cu privire la cel 
de-ăl 6-lea plan cincinal, o 
atenție deosebită se acordă 
lărgirii considerabile a pro
ducției de titan și metale 
rare ca germaniu, zirconiu, 
niobiu, tantal etc.

Entuziasmați peste măsu. 
ră, in primii ani ai desco
peririi uimitoarelor însușiri 
ale titanului, unii specialiști 
din Occident s-au grăbit să 
afirme că titanul va înlocui 
cu totul oțelul. Aceasta era 
desigur o exagerare. Nu e 
mai puțin adevărat însă că 
viitorul apropiat va dovedi 
marea utilitate a titanului 
ca unul din cele mai însem
nate metale neferoase, 
tificînd 
văd în 
rului.

)us. 
nădejdile celor care 

el un metal al viito.

M. Mihail

9) RDG — doina — suar. 10) aripat
— ars — rea. 11) Iris — țitera — N. 
12) Olia — mi — ero — st. 13) R — 
Ana — ac — vaste. 14) gît — Perini- 
ța — L. 15) arie — balalaica.

„PRIMAVARA" : 1) răscoală — 
iarba. 2) cocori — ament — ora. 3) 
umili — vui — gratis. 4) cad — stîrci
— Anapa. 5) narcisa —■ letoni. 6) E
— ceapă — sineți — P. 7) crep — 
atita — licăr. 8) hățaș — omida — 
maci. 9) ivire — A — Harap — re.
10) necaz — riu — br — măr (sau 
păr). 11) On — tobe — Rio. 12) că
line — ziar. 13) T •— ei — găi — ni. 
14) Ion — tablou. 15) umani — reuși.

„SPORT" : 1) Lituev — Kașk arov. 
2) Savel — umorist — do. 3) ata — 
Mikenas — leal. 4) ring — aoli •— 
Istet — E, 5) înot — Sv — asiatici. 6) 
Tivoli — Peter — ci. 7) un — Narva
— ea — ud. 8) ra — poate — Baku. 
9) A — ab — Adam. 10) L •— Te — 
tura. 11) cu —A— E — îs. 12) ajut — 
itu — Ron. 13) înaintaș—eu— G. 14) 
ci — roi — uimit — nor. 15) Ka — 
Riera — Neagră. 16) Diham — marș
— NP — am. 17) I - M — arat — 
uriaș — A. 18) Sparta — Irtîș — aud. 
19) canoe — ocean — Uhta

„PE ȚĂRMUL ÎNSORIT AL 
MEII" : 1) Taurida. 2) basm — 
T. 3) C — anim — asediu 4)
— N — B — Nikitski. 5) rai —

CRI- 
L - 
achit 

------... — at — 
sob — M — ka — omit. 6) T — Pi- 
rogov — Sevastopol. 7) Leng — Alep
— atîrni — ub — M. 8) Kura — Sara
— uz — K — șișanea — K. 9) olat — ON
— F — tafta — G — D — Turcia. 10) 
sa — O — Nik — IR — ea — aici —• 
Ghirei — N. 11) H — ia — Simferopol—- 
eos — negara — strada. 12) Fîntîna 
din Bahcisarai — Nekrasov. 13) Ema
— gazon — Azore — rival — acar. 
14) Dropie — as — Z — Ivanovka —■ 
S — A. 15) iv — Enakievo — A —A. 
16) cor — ii — Azov. 17) ci — cgșa
— in. 18) dragă — agat. 19) eludare. 
20) agro — ir. 21) azur (10 vertical 
ultimul cuvînt : Gurzuf)
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Explicația unei întîrzîerî
Răspunsul premierului britanic Mac

millan la mesajul din 24 mai al pre
ședintelui Consiliului de Miniștri al 
U.R.S.S., N. A. Bulganin, a venit la 
aproape două luni după ce presa bri
tanică își manifestase satisfacția și 
ceruse insistent să nu se rateze oca
zia restabilirii unor raporturi cordiale. 
Intîrzierea a fost motivată de nece
sitatea consultării aliaților occidentali 
ai Marii Britanii, dar nu poate justi
fica pierderea unui timp foarte util 
discutării în deplină sinceritate a pro
blemelor ridicate de mesajul amintit.

Studierea textului răspunsului arată 
că întîrzierea ar putea avea și altă 
explicație, poate mai plauzibilă. Ecoul 
profund pe care mesajul conducăto
rului guvernului sovietic l-a trezit in 
sînul opiniei publice britanice nu a 
constituit la finele lunii mai un factor 
neglijabil. Ne amintim că ziare de 
primă importanță ca tiraj și prestigiu, 
oameni politici și simpli oameni de pe 
stradă au insistat pentru un răspuns 
favorabil. „Trimiteți lui Bulganin un 
răspuns sincer și prietenos. Acceptați 
propunerea lui. Spuneți-i că sînteți 
dispus să-I întîlniți și că sperați că va 
veni și Ike" — iată ce scria atunci 
„Daily Mirror", ziar care nu poate fi 
bănuit de simpatii pentru Uniunea 
Sovietică, dar care cristaliza, în acel 
moment, starea de spirit a milioanelor 
sale de cititori. Or, se pare că atitu
dinea oficială a fost mai întîi de a 
se îace să se uite primele valuri ale 
ecoului și apoi, de a se eluda abor
darea frontală a problemelor propuse 
în mesaj.

Intr-adevăr, răspunsul primului mi
nistru al Marii Britanii nu arată do
rința de a se întreprinde eforturi pen
tru realizarea unei apropieri în pro
blema dezarmării, nici intenția renun
țării la o politică care adîncește divi
zarea Europei. El consemnează refuzul 
sistării pregătirilor pentru războiul a- 
tomic și a experiențelor cu arme ter
monucleare. Și, departe de a dovedi 
intenția lichidării treptate a încordării 
internaționale, răspunsul lui Macmil
lan dezgroapă chestiuni diversioniste 
ca aceea a situației din Ungaria și 
din Orientul apropiat. Contînd și aici 
pe lipsa de memorie a concetățenilor 
săi, Macmillan își permite să negli
jeze atit cauzele contrarevoluției din 
Ungaria cit și pe autorii campaniei Im- 
potriva Egiptului sau Yemenului, pe 
provocatorii și susținătorii loviturii de 
stat din Iordania.

Departe de a strînge mîna priete
nească ce i s-a întins, premierul bri
tanic ezită să adopte cel puțin linia 
unei politici realiste. Dar cît poate ii 
prelungită o intransigență pe cît de 
nejustificată pe atît de mioapă ? Dacă 
ne gîndim la recentul apel al frun
tașului laburist Bevan ca „atît sindi
catele cît și partidul laburist să mute 
in stradă conflictul din sinul parla
mentului" și că opinia publică brita
nică, departe de a fi atît de uitucă cum 
cred consilierii primului ministru, este 
destul de lucidă asupra riscurilor con
tinuării actualei politici conservatoare, 
ne dăm seama că deși cu întîrziere, 
problemele ridicate de mesajul lui 
N. A. Bulganin vor găsi în sînul po
porului englez răspunsul pe care l-au 
ocolit actualii lor conducători.

ȘI cu toate acestea, Norvegia a fă« 
cut un pas care poate s-o coste mult. 
Nu e vorba de o simplă decizie gu
vernamentală, ca în state fasciste in 
care poporul nu este întrebat. Este vor
ba de o hotărire a parlamentului, in 
care majoritatea o formează totuși un 
partid muncitoresc. La acest partid 
muncitoresc, la solidaritatea socialistă 
a apelat N. A. Bulganin în cunoscutul 
mesaj către primul ministru norvegian 
Gerhardsen. Cum se face totuși că un 
partid muncitoresc a putut adopta a- 
semenea hotărire, cind se știe că la
buriștii britanici, socialiștii suedezi, 
socialiștii vest-germani (partide cu 
care partidul guvernamental norvegian 
are contacte regulate) sînt adversari 
hotărîți ai înarmării atomice ?

Răspunsul e greu de dat pentru că 
acte ca acela al parlamentului norve
gian nu pot fi puse pe seama argumen
telor raționale, a logicii și a bunului 
simț.

Iar diversiuni
Conlorm sugestiei sovietice, la 15 

iunie, la Moscova urmau să înceapă 
tratativele 
germane, 
nisterului 
U.R.S.S, 
mane la 
devăr, că 
dere. printre altele. încheierea unor 
acorduri corespunzătoare, care să 
creeze o bază trainică pentru lărgirea 
și dezvoltarea multilaterală a legătu
rilor comerciale, tehnico-științifice și 
culturale" între cele două țări precum 
și „încheierea unei convenții consulare 
care să stabilească drepturile părților 
de a apăra interesele cetățenilor lor”.

Nota marca trecerea tratativelor din-

comerciale sovieto-vest- 
Prin nota din 24’ mai a Mi- 

Afacerilor Externe al 
către ambasada R. F. Ger- 
Moscova se preciza, într-a- 
„guvernul sovietic are în ve-

Riscuri inutile

Parlamentul norvegian a aprobat 
primirea de rachete teleghidate. Știrea 
e scurtă și nu are nevoie de comple
tări. Se bănuiește ușor cine va livra 
aceste rachete și cine va dispune in 
ultimă instanță de ele, cine va furniza 
încărcăturile atomice eventuale și ce 
destinație ar putea avea. Dar se mai 
știu și alte lucruri : că Norvegia este 
o țară mică, neamenințată de vecinii 
ei; că primirea acestor rachete impli
că anumite obligații; că simpla lor 
depozitare înseamnă asumarea unor 
mari riscuri; și, în sfîrșit, că Norve
gia a fost recent avertizată asupra pe
ricolului la care se expune.

tre cele două guverne din faza me
sajelor în aceea a tratativelor diplo
matice directe și a fost privită ca un 
început promițător. Dar data de 15 iu
nie, sugerată în nota de mai sus, a 
trecut și tratativele par a fi amînate, 
cum se spune, sine die. Ce s-a petre
cut între timp ?

Cu cîteva zile înainte de data la care 
urmau să înceapă tratativele, amba
sadorul vest-german la Moscova a pre
dat guvernului sovietic o notă verbală 
în care se consemnează acordul asu
pra obiectivelor tratativelor comerciale 
și consulare. Dar nu se dă nici o pre
cizare cu privire la termenul la care 
guvernul federal ar fi dispus să tri
mită delegația invitată. Mai mult, din 
contextul răspunsului ar reieși o legă
tură între „repatrierea" prealabilă a 
germanilor „reținuți în Uniunea So
vietică" și data începerii tratativelor. 
Prima ar condiționa oarecum pe cea de 
a doua. In ceea ce privește tratativele 
asupra problemelor tehnico-științifice, 
guvernul federal e de părere că ele 
trebuie duse exclusiv pe cale diplo
matică.

Ne amintim că precedenta notă so
vietică arătase că nu mai poate fi vor
ba de o problemă a germanilor „re
ținuți" pe teritoriul sovietic, întrucît 
ultimii cetățeni s-au întors de mult 
la căminele lor. In asemenea situație, 
insistența depusă de guvernul federal 
capătă înțelesul unei diversiuni: a face 
legătura între repunerea pe tapet a 
unui complex de probleme de mult 
lichidat și începerea unor tratative 
care trebuie să dovedească bună voin
ță și să restabilească încrederea. în
seamnă a amîna fără rost contactul 
menit să rupă inerția. Din nou cercu
rile conducătoare de la Bonn se situ-

ează pe o pozi'.îe care tn nici un caz 
nu dovedește clarviziune politică.

Pescuitorii în apa tulbure
U.R.S.S. nu urmărește interese pro

prii în Orientul apropiat și mijlociu. 
Dar nu este mai puțin adevărat că 
nu-i este indiferent dacă la frontierele 
ei sudice se află un sector pașnic sau 
un focar războinic. Faptul că, de la 
dezlănțuirea așa-zisei crize a Suezului, 
trecînd apoi prin apogeul agresiunii 
împotriva Egiptului și pînă la ultimele 
evenimente din Iordania, Uniunea So
vietică și-a spus de fiecare dată cu- 
vîntul ei răspicat, a denotat voința ei 
de îmbunătățire a situației, de conso
lidare a păcii și securității și de barare 
a amestecului străin în treburile in
terne ale țărilor din această regiune.

încă din februarie, guvernul U.R.S.S. 
a propus guvernelor S.U.A., Marii Bri
tanii și Franței principiile unei decla
rații comune care să condamne folo
sirea forței ca mijloc de rezolvare a 
problemelor litigioase și să proclame 
abținerea de la intervenție. Dar răs
punsurile guvernelor invitate n-au do
vedit voința lor de a sprijini această 
inițiativă pașnică. La 19 aprilie, gu
vernul sovietic a trimis o nouă serie 
de note în care declara că este gata 
să examineze considerentele pe care 
guvernele respective le-ar putea ridica 
cu privire la principiile propuse în 
schimbul de note.

De atunci s-au petrecut o serie de 
evenimente care au dovedit că neac- 
ceptarea propunerilor sovietice urmă
rea să acopere intrigile continuate pe 
scară întinsă în Orientul apropiat și 
mijlociu și care n-au făcut decît să a- 
graveze situația: misiunea lui
Richards, apariția flotei de război a- 
mericane pe coasta libaneză, lovitura 
de stat din Iordania, atacurile brita
nice împotriva Yemenului, aderarea 
Statelor Unite la comitetul militar al 
pactului de la Bagdad etc. In sfîrșit, 
la 12 iunie, cele trei guverne au răs
puns notelor sovietice din 19 aprilie. 
Răspunsul acesta — ca act diplomatic
— nu dovedește în mai mare măsură 
decit celelalte acte politice și militare
— și ele răspunsuri în felul lor — 
nici dorința unor explicații sincere și 
cu atit mai puțin dorința de a con
tribui la rezolvarea situației din Orien
tul apropiat și mijlociu.

Ce propusese, în fond, nota sovie
tică din 19 aprilie ? Textul ei este 
foarte limpede și nu se pretează la in
terpretări cazuistice : „realizarea unor 
hotăriri de comun acord, care să țină 
seama pe deplin de interesele legitime 
ale țărilor din această regiune, care 
să nu prejudicieze drepturile lor suve
rane și care să corespundă în același 
timp intereselor păcii și liniște! in O- 
rientul apropiat și mijlociu". Neaccep- 
tînd acest punct de vedere, cele trei 
puteri occidentale nu au făcut decît 
să consacre printr-un act diplomatic 
ceea ce politica lor a realizat, din iu- 
îîe trecut și pînă azi, printr-o serie de 
acte de forță. Cercurile conducătoare 
ale acestor țări se mențin pe linia tul
burării apelor pentru a putea 
apoi în voie.

O forță considerabilă

Germane și R. P. Polone a marcat un 
nou efort de întărire și de lărgire a 
prieteniei dintre cele două țări. Dar de
clarația comună din 20 iunie nu cons
tituie numai o hotărită luare de po
ziție în problemele care privesc nemij
locit cele două țări socialiste ci și o 
privire de ansamblu asupra principa
lelor probleme de a căror rezolvare 
depinde asigurarea păcii în Europa.

Intr-adevăr, reprezentanții celor două 
guverne nu se mulțumesc doar să 
reafirme inviolabilitatea frontierelor 
actuale, să considere existența R. D. 
Germane o condiție esențială a men
ținerii păcii europene și o garanție a 
rezolvării în spirit progresist a unifi
cării Germaniei; ei susțin cu tărie 
necesitatea dezarmării, a interzicerii 
armelor atomice și cu hidrogen și a 
încetării neintirziate a exploziilor ex
perimentale ; și, în sfîrșit, reafirmă ne
cesitatea creării unui sistem de secu
ritate colectivă în Europa. Căci nu 
trebuie să se piardă din vedere un 
fapt esențial: Germania democrată, 
Polonia populară și Cehoslovacia sînt 
deopotrivă interesate în menținerea 
păcii, în potolirea agitației revanșarde 
practicate deschis în Germania fede
rală și încurajate de anumite cercuri 
occidentale. Cele trei țări socialiste 
reprezintă, demografic și economic, un 
factor foarte important în echilibrul 
european al forțelor, pe care un ob
servator politic atent nu-1 poate trece 
prea ușor cu vederea. Insumînd te
ritorii de aproximativ 552.000 km. pă- 
trați cu o populație de peste 60 mi
lioane locuitori, aceste trei țări au pro
dus în 1956 peste 121 milioane tone 
huilă, peste 258 milioane tone lignit, 
peste 70 miliarde kWh energie elec
trică, 13 milioane tone oțel brut, 1,4 
milioane tone sulf și peste 10 milioane 
tone ciment. Date fiind soliditatea le
găturilor politice și economice dintre 
ele, conștiința comunității de destin, 
trăsăturile de unire dintre fiecare din 
cele trei țări și Uniunea Sovietică pe 
de o parte, precum și cu toate cele
lalte țări din lagărul socialist pe de 
altă parte, ne dăm seama că ne aflăm 
în fața unei considerabile forțe puse 
în slujba construcției pașnice, care 
privește, în același timp, cu calm și 
siguranță, desfășurarea evenimentelor.

Sub același aspect, declarația de la 
Berlin nu constituie numai o atitudine 
principială. Ea consacră existența unei 
voințe comune, dar și a energiilor ca
pabile s-o sprijine. In sfîrșit, ea face

D-l, Kiși s-a întors 
cu mîinile goale

„O călătorie care nu a justificat 
speranțele poporului" — așa a carac
terizat influentul ziar nipon „Iomiuri" 
voiajul premierului japonez în S.U.A. 
șî tratativele sale cu factorii de răs
pundere ai politicii americane.

Dl. Kiși s-a urcat în avion însoțit de 
ecoul demonstrați lor anti-americane 
din Tokio care cereau: 1) restituirea 

de către S.U.A. a insulelor 
și Ogasavara; 
americane; 3)

2) lichidarea 
plecarea

imediată 
Okinava 
bazelor

re de ansamblu" a sud-estului asiatic 
prin organizarea de „relații triunghiu
lare" în care diferitele țări interesate 
ar avea ca partener financiar S.U.A. 
iar ca primă sursă de asistență tehni
că — Japonia.

încă înainte de plecarea premierului 
japonez în S.U.A. cunoscutul ziar 
francez „Le Monde" prezicea că „nu 
trebuie să se aștepte la rezultate spec
taculoase", deoarece politica Statelor 
Unite față de Japonia, „operă mai 
mult a Pentagonului decît a Departa
mentului de Stat, privește Japonia îna
inte de toate ca o bază militară și na
vală ia dispoziția forțelor americane ; 
ea (această politică — n.r.) a nutrit 
chiar speranța că în caz de conflict ja
ponezii vor furniza prin excelență o 
bună infanterie".

Aceasta explică și de ce dl. Kiși s-a 
întors cu mîinile goale de la Washing
ton și totodată de ce comunicatul co
mun — după cum s-a exprimat un ob
servator politic — a făcut mult zgo
mot pentru nimic,..

slăbește tot mai mult rolul preponde
rent pină nu de mult al metropolei 
britanice și, pe de altă parte, o evolu
ție proprie pină la completa detașare, 
în viitorul apropiat, a numeroase 
,,juvaeruri ale coroanei".

Vizită costisitoare

pescui

de interese polono-

In sinul Commonwealthului

grabnică a celor 177.000 de mili- 
americani și a familiilor lor; 4)

Declarația de la Berlin care 
sfințit rezultatele tratativelor 
delegațiile guvernamentale ale

a con- 
dintre 
R. D.

din comunitatea
germane cauza comună a tuturor celor
lalte state socialiste. Numai privită 
sub acest întreit aspect, ea poate fi 
judecată la adevăratele ei proporții.

La 26 iunie au început la Londra 
lucrările conferinței Commonwealth
ului britanic. Astfel de întruniri sînt 
periodice și părerile schimbate cu a- 
ceastă ocazie între primii miniștri 
sau reprezentanții țărilor membra nu 
implica și luarea unor decizii comune 
și obligatorii. Ceea ce caracterizează 
insă această ultimă conferință, așa 
cum arată comentariile preliminare, 
sînt divergențe asupra tuturor proble
melor la ordinea de zi. Aceasta con
firmă adincirea contradicțiilor din 
sinul Commonwealthului și slăbirea 
lui nu numai ca unitate politică pe 
eșichierul mondial, dar și ca putere 
economică în zona lirei sterline.

La ordinea zilei sînt patru mari 
probleme : situația din Orientul apro
piat și mijlociu; situația din sud-estul 
Asiei ; situația economică în zona lirei 
sterline; dezarmarea, situația mili
tară și relațiile cu lagărul socialist. 
In toate aceste probleme, punctele de 
vedere sînt diferite și nu se prevede 
realizarea unui acord. Astfel, india și 
Ceylonul se opun categoric conti
nuării politicii de izolare diplomatică 
și de boicotare economică a Egiptului 
și Siriei, pe cind Australia și Noua 
Zeelandă sprijină punctul de vedere 
al guvernului britanic. Se prevăd 
dispute aprige între delegații indieni 
și pakistanezi în problema Cașmiru- 
lui, șî între indieni și sud-africanj pe 
tema segregației rasiale în Africa de 
Sud. Se va pune problema participării 
Malaesiei — care urmează a-și căpăta 
în curind independența — la pactul 
S.E.A.T.O. și s-a anunțat că infiltra
ția americană în sud-estul asiatic nu 
va fi un subiect care să întrunească 
unanimitatea. Slăbirea și lichidarea 
embargo-ului față de China și țările 
lagărului socialist, concurența ameri
cană. vest-germană și japoneză pe 
piețele Commonwealthului vor duce 
și ele la încrucișări de interese. In 
sfîrșit, încetarea războiului rece, a 
experiențelor cu arme termonucleare 
și realizarea unui compromis cu 
U.R.S.S. în problema dezarmării au și 
ele partizani și adversari deopotrivă

mai 
tari _____ — , _ ------ . ...
anularea restricțiilor în comerțul 
Japoniei cu China și 5) renunțarea de 
către S.U A. la experimentarea armei 
atomice și neintroducerea ei în Japo
nia. Că ecoul acestei cereri s-a 
estompat de îndată ce d. Kiși a trecut 
pragul Casei Albe, o mărturisește, de 
la un capăt la altul, comunicatul 
comun asupra tratativelor japono; 
americane, conceput în termeni vagi 
și confuzi.

Intr-adevăr, singurul rezultat „pal
pabil" al tratativelor a fost hotărîrea 
de a se crea un comitet inter-guver- 
namental pentru „discutarea" diferi
telor probleme ivite în cursul aplicării 
„pactului de securitate" care pune Ja
ponia în situația de neinvidiat a unei 
țări ocupate. In rest — o amînare la 
sfîntu așteaptă a rezolvării probleme
lor, afară doar de promisiunea State
lor Unite de a-și retrage trupele teres
tre — așa cum a ținut să precizeze 
„New York Times" — „numai atunci și 
numai dacă Japonia va prelua în mai 
mare măsură sarcina propriei sale a- 
părări", cu alte cuvinte, de a înteți 
pregătirile militare. Acest capitol con
stituie un șantaj și o manevră a diplo
mației americane, deoarece Pentagonul 
dorește revizuirea Constituției japone
ze, care în actuala formulare stînje- 
nește planurile cercurilor militariste 
americane.

Invinuindu-1 pe dl. Kiși de a se fi în
tors cu mîinile goale, presa japoneză, 
partidele de stingă și puternicul Con
siliu general al sindicatelor, îl acuză 
de a fi adoptat o poziție servilă față 
de Washington, rezumîndu-se în ulti
ma analiză nu la a transmite conducă
torilor americani revendicările poporu
lui japonez, ci la țelul de a întări po
zițiile forțelor conservatoare japoneze, de jnfocafi în sinul conferinței. 
In acest scop, premierul Kiși a încer
cat cu abilitate să-și înceapă călătoria 
în America cu un scurt intermezzo în 
cîteva capitale asiatice unde a expus 
vederile sale cu privire la o „planifica-

Austria este o țară mică și numai 
neutralitatea îi poate salva indepen
dența și ajuta Ia rezolvarea probleme
lor ei economice. Din această cauză, 
opinia publică austriacă a primit cu 
îngrijorare pe cancelarul Adenauer la 
Viena și a judecat cu amărăciune re
zultatele acestei vizite. Pentru aus
triacul de rînd, care a votat și ales 
pe candidatul socialist Ia alegerile pre- 
ședințiale pentru că el afișa un pro
gram de pace, conducătorii vest-ger
mani înseamnă remilitarizare, revanșă; 
război atomic. Și aceasta cu atit mai 
mult, cu cit, în ziua vizitei, expertul 
militar vest-german Adalbert Weinstein 
scria în „Frankfurter Allgemeine Zei- 
tung“ că neutralitatea austriacă este 
valabilă numai în timp de pace și că 
nu incape nici o îndoială că, în caz de 
război, va fi de partea occidentului, 
adică a guvernului de la Bonn. De 
unde îngrijorarea și amărăciunea opi
niei publice austriace.

Cit despre amărăciunea de care po
meneam, ea a fost provocată de plata 
către Germania federală a nu mai pu
țin de două miliarde de șilingi. Deși 
tratatul de stat cu Austria interzicea 
înapoierea averilor germane, guver
nanții de Ia Bonn au invocat un ali
neat care prevedea posibilitatea îna
poierii „micilor proprietăți" : imobile, 
mobile, obiecte de menaj. Buni con
tabili, guvernanții de la Bonn au cal
culat, și guvernul austriac a acceptat, 
plata' sumei mai sus indicate. Două 
miliarde care trebuie să constituie un 
argument electoral al partidului lui A- 
denauer și să contribuie la înarmarea 
Germaniei federale; bani grei smulși 
cetățenilor austriaci, surprinși că 
vernul lor nu revendică acoperirea 
gubelor provocate de ocupația și 
ploatarea hitleristă.

Vizita cancelarului federal n-a
curs deci, cum era și de așteptat, în

gu- 
pa- 
ex-

de-

condiții de entuziasm. Presa șl opinia 
publică nu și-au ascuns nemulțumirea 
față de ambele aspecte ale vizitei.

Cunoscind deci și problemele în 
jurul cărora roiesc divergențele și 
faptul că nu se pot lua decizii obli
gatorii, se poate deduce pe de o parte 
întărirea curentului centrifug, care

vineri
O agenție de turism americană și-a asigurat exclusi

vitatea primei călătorii în lună. Se pare chiar că toate 
locurile sînt de pe acum ocupate. (Resemnați-vă, voi 
care ați avut cumva de gînd să vă petreceți în lună con
cediul de odihnă. Ați intîrziat...).

Așa dar, primul lot de lunateci — de data aceasta ter
menul nu are cituși de puțin un sens pejorativ, fiind fo
losit la propriu — așteaptă cu valizele făcute să înceapă 
neobișnuita sa călătorie. Spiritul practic american nu se 
dezminte nici în această împrejurare : o seamă de socie
tăți de asigurare s-au declarat dispuse să-i asigure pe 
viitorii călători împotriva riscurilor unei călătorii inter
planetare. Bine înțeles că primele vor fi plătite anticipat 
și cu toate majorările de rigoare. Dorind călătorie bună 
primului grup de turiști celești, ne gîndim de pe acum 
la perspectivele pe care această expediție le deschide în
treprinzătorilor de peste ocean. Căci să sperăm că pri
ma călătorie nu va fi și ultima. De ce n-ar organiza, de 
pildă, Pentagonul o expediție în care neapărat să intre 
și cîțiva experți militari în amenajarea bazelor militare? 
Lucrul ar prezenta incontestabile avantaje, printre care 
faptul că cel puțin pe teritoriul acestei baze militarii a- 
mericani ar fi scutiți (măcar pentru un timp) să audă 
supărătorul refren: AMI, GO HOME — nu este cituși 
de puțin de disprețuit I

Și apoi, unde mai pui aspectul comercial al chestiunii! 
Se știe doar că îndrăgosfiții manifestă o predilecție spe
cială pentru discul acesta palid și rătăcitor. Ce efecte 
grozave de reclamă ar putea obține, de pildă o firmă 
de articole de toaletă amenajind un sistem de lumini 
care în clipele de extaz ale îndrăgostiților să facă să 
apară pe suprafața lunei — ca pe un ecran luminos — 
cuvintele; „Helo, boy 1 E frumoasă, pentru că se spală 
cu săpun marca X...“. Nu mai vorbim de consecințele pe 
care americanizarea lunei le-ar deschide vieții politice . 
In timpul campaniei prezidențiale, de pildă, un mana
ger ingenios ar putea face să apară pe discul satelitului 
pămîntului inscripția: I love Ike/ Ce romantică ar părea 
— și desuetă — epoca în care aceeași inscripție era pla
sată pe sutienele și pe alte detalii vesmintare ale fru
moaselor americane. De abia acum s-ar dezvălui lumii 
democrația americană in întreaga ei complexitate!

Drumul spre lună e deschis — și o dată cu el sint 
deschisț și toate probabilitățile...

sâmbătă
Din timp în timp, Istoria muzicii este străluminată de 

apariția meteorică a cite unui talent fenomenal. Lăsînd 
diră adîncă pe cerul celei mai pure dintre arte, acești 
copii geniali sint în egală măsură o sursă permanentă 
de ineîntare și uimire atit pentru contemporanii lor, cit 
și pentru generațiile următoare. O asemenea întruchi
pare vie a geniului a fost, de pildă, Wolfgang Amadeus 
Mozart, care la 6 ani a vrăjit lumea prin concertele sale 
la pian.

Dar pină și gloria Iui Mozart pălește in fața celei mai 
proaspete vedete a muzicii americane.

O cheamă Bertha. Bertha — pur și simplu. Strămoși
lor nu le datorează nimic — nici chiar numele. Trecutul 
nu apasă cituși de puțin asupra memoriei ei. Căci 
Bertha este produsul specific al mediului care a creat-o 

aașa cum era și cealaltă Berthă — tizul ei care 
fost acum vreo patru decenii coșmarul parizienilor.

întocmai ca și Palas Atena — cu care ori ce alte 
comparații sînt cu totul și cu totul hazardate — Bertha 
nu a fost născută de făptură femeiască. Și una și alta 
au țișnit din creierul infierbintat al unui bărbat. Prima, 
se știe, din cel al lui Jupiter; a doua, din imaginația a 
doi matematicieni americani — a doctorilor Martin Klein 
și Bolitha. Căci Bertha — scuzați că o recomand de 
abia acum — este o mașină electronică menită să com
pună cintece intr-un ritm de 4.000 bucăți pe oră.

Primul cîntec cu care Bertha și-a făcut debutul poartă 
un titlu oarecum simbolic: „Puch Button Bertha — 
Bertha, apasă pe buton". Istoria va reține desigur acea
stă piesă ca o raritate de muzeu, căci ea marchează o 
nouă treaptă în evoluția artei: apariția muzicii electro
nice.

Dar cum drumul spre aștri este întotdeauna barat de 
stînci ascuțite dificultățile nu au lipsit nici de data ar 
ceasta. Lucrurile s-au complicat deoarece a fost greu să 
se precizeze cui revine dreptul de autor, avînd în ve
dere faptul că editurile nu s-au mai aflat nici o dată in 
fața unui asemenea caz. De abia după ce această pro
blemă va fi rezolvată, Bertha va juca adevăratul său rol 
în domeniul muzicii orchestrale. Căci ea dispune de re
surse în fața cărora pălesc și cei mai înzestrați muritori. 
Ne asigură de acest lucru înșiși creatorii ei, care sînt 
de părere că aparatul va putea scrie o partitură com
pletă pentru orchestră în mai puțin de un minut, în 
timp ce unui specialist îi trebuie cel puțin trei zile pen
tru a orchestra o melodie populară.

De dincolo de viață, Wolfgang Amadeus Mozarf are 
de ce să fie invidios I

luni cios în toate, născut și crescut în cea mai puritană at
mosferă americană.

I 
I 
!
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dumimcă
Va cuteza Harry Belafonte s-o sărute pe frumoasa 

Joan Fontaine — una din stelele răsfățate ale Holly- 
wood-ului?

Sacrilegiul, căci sacrilegiu e (Belafonte e actor „de 
culoare") era gata-gata să se săvîrșească. Noroc de 
autoritățile din Sud, care veghează ! Grație lor, scena cu 
pricina din ultimul film „Insula însorită" va fi ampu
tată.

Dar ce lupfă titanică a trebuit să fie dusă pînă a se 
cuceri această victorie ! Și cite acte de bravură s-au con
sumat cu acest prilej 1 Cu cîtă nobilă mînie au luptat, 
de pildă, autoritățile statului Carolina de sud, care au 
amenințat cu o amendă de 5.000 dolari pe proprietarii 
de cinematograf care s-ar încumeta să prezinte filmul cu 
pricina în versiune integrală 1 Dar bravii adepți ai 
segregației rasiale, care cu un curaj civic demn de rele
vat au adresat scrisori anonime actorului negru, ame- 
nințindu-1 cu moartea ! j

Și astfel, prin mobilizarea celor mai bune virtuți 
tradiții ale Sudului, primejdia a fost înlăturată.

Harry Belafonte n-o va săruta pe Joan Fontaine 
frumoasa stea a Hollywood-ului.

Și

După o neobișnuit de lungă — chiar șî pentru această 
țară — criză ministerială. Franța are. in sfîrșit, un nou 
guvern, lntrucît insă d. Bourges-Maunoury pare a 
se incăpățina să urmeze aceeași politică care a fost fa
tală predecesorului său, chiar și cei mai optimiști obser
vatori occidentali se arată foarte rezervați cu privire la 
perspectivele sale. Pentru a zugrăvi situația actuală a 
Franței, comentatorul diplomatic al ziarului „New York 
Times-, de pildă, se vede nevoit să recurgă la aseme
nea expresii cum sînt: marasm politic, deficit bugetar, 
criză economică. Pe acest fundal sumbru apare — ca să 
folosim chiar imaginea ziaristului american — figura 
prelungă și tristă a lui Charles de Gaulle, care predică 
un pesimism rac intilnit de la profetul leremia încoace. 
Cu aere profetice. De Gaulle prezice numai dezastre in 
cazul că nu va fi readus la putere.

Dar poate că cea mai bună caracterizare a situației 
noului guvern francez a făcut-o ziarul „Wall Street Jour 
nai". Cu cinismul brutal caracteristic moravurilor lum i 
al cărui nume îl poartă, ziarul a dezvăluit cititorilor săi 
că s-a grăbit să trimită „felicitări și cele mai bune u- 
rări" d-lui Bourges-Maunoury cel de al 23-lea președinte 
al Consiliului de Miniștri de după cel de al doilea răz
boi mondial.

Și ca să fie cit se poate de explicit, ziarul adaugă : 
„Ne-am grăbit să trimitem felicitări pentru ca să poată 
ajunge la timp. Dar dacă nu se va intimpla astfel, spe
răm că d-nul Bourges-Maunoury va 
transmită celui de al 24-!ea președinte 
Miniștri francez".

Să mai spună cineva că presa din 
rează regulile politeții 1

miercuri

fi amabil sâ le 
al Consiliului de

Wali-Stret igno-

marți
și cuviincios în 
— care le între-

Avea un fizic plăcut, era respectuos 
toate, ca o fată. Și mai avea o calitate 
cea pe toate celelalte: era religios. Nu lipsea niciodată 
de la cursurile de religie, iar duminica și sărbătorile 
cinta frumos și grav în corul bisericii, simțind că harul 
domnului e gata-gata să coboare asupră-i, învăluindu-i 
creștetul cu o aureolă tainică, întocmai ca în tablourile 
cu sfinți pictate pe pereții sfintului lăcaș. Era atit de 
credincios, incit părinții, rudele și prietenii obișnuiau 
să-l dea drept pildă de felul cum religia poate îndruma 
un băiat pe calea cea dreaptă.

Așa l-au descris șerifului pe Ronald Marrone, tînărul de 
18 ani dintr-o familie burgheză respectabilă din New 
Jersey care a răpit.o și a asasinat-o prin strangulare pe 
Ruth Starr Zeitler, o fetiță de 15 ani. După ce s-a asi
gurat că victima nu mai răsuflă, Ronald i-a transportat 
corpul și lucrurile ascunzîndu-Ie intro pădure din apro
piere. Apoi, împreună cu un prieten, a ingenunchiat, înil- 
țînd o rugă pentru odihna sufletului fetei.

In fața judecătorului, Marrone a apărut cu o biblie 
subsuoara și cu același glas smerit și temător întru dom
nul. Paznicului închisorii i-a spus că e încredințat că 
dumnezeu îl va ierta pentru păcatele sale. Căci Ronald 
Marrone e un tînăr cu fizic plăcut, respectuos și cuviin-

Intr-una din nopțile acestea toride, cei care traversea
ză Atlanticul pe bordul luxoaselor vapoare de cursă lun
gă se vor încrucișa în largul oceanului cu o apariție din 
alt ev. Cine o va zări primul? Poate un călător intîrziat 
pe punte de vraja nopții înstelate, poate un marinar de 
cart— Incet-încet, ciudata- apariție se va desprinde din 
pinza depărtărilor, va crește, apropiindu-se tot mai mult 
de puternicul transatlantic. Și atunci, călătorii — treziți 
din somn de sirenele care vor răsuna solemn în cinstea 
acestei întîlniri — vor afla că s-au încrucișat cu vasul 
..Mayflower", copie fidelă a corăbiei care exact acum 
300 de ani a părăsit portul Plymouth ducînd primul 
transport de coloniști englezi spre țărmurile noului Con
tinent.

Și in timp ce nava se va topi pe nesimțite în negurile 
nopții, în saloanele luxosului transatlantic inundat de 
lumini se vor ciocni pahare de șampanie spumoasă și se 
vor rosti discursuri mișcătoare în cinstea acestei rare 
intilniri. Dar, poate, pe bordul aceluiași transatlantic — 
chiar dacă nu in saloanele unde șampania curge rîu, ci 
undeva intr-o cabină de clasa IIFa — se vor afla Și 
cițiva descendenți ai coloniștilor de acum trei secole, si
liți să facă astăzi cale întoarsă pentru a scăpa de exce
sele autorităților americane. Căci dacă regii dinastiei 
Stuart erau acei care pretindeau în Anglia secolului 
XVII că au drepturi divine asupra trupului și minții oa
menilor, marile imperii industriale și financiare și crea
turile lor politice reprezintă în S.U.A. pe stuarții secolu- 
lului XX.

Printr-o ciudată irenie a destinului, evocările istorice 
sînt uneori de o tristă actualitate.

* >joi
Agenția Associated Press anunță că ultimii doi 

criminali de război germani deținuți de autoritățile bri
tanice au fost eliberați din închisoarea de la Werl. lată 
o știre care va umple desigur de bucurie inimile milioa
nelor de victime ale hitlerismului din toate țările! Locui
torii din Coventry, puținii supraviețuitori ai nenumăra
telor lagăre de exterminare naziste, populația țărilor eu
ropene care a fost martirizată în anii celui de-al doilea 
război mondial de către călăii bruni vor vedea desigur 
în gestul autorităților britanice o nouă realizare a ideii 
de justiție.

Poate că vestea va pătrunde și în Cipru, și, răzbătînd 
prin zidurile groase ale închisorilor și lagărelor de in
ternare va ajunge la urechile tinerilor care așteaptă cea
sul execuției. Sau poate că vestea va intîrzia și-i va a- 
junge în clipa zorilor însingerate, cind vor păși sub 
spînzurătoare. Ori cum ar fi, luind cunoștință in ultimul 
lor ceas de această hotărire. ei vor înțelege desigur că 
justiția autorităților militare britanice este pe cit de 
dreaptă, pe atit de implacabilă.

Victor Rusu

Planuri tenebroase
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Pe vastele întinderi ale marelui 
continent asiatic se conturează clar 
elementele unei vaste conspirații îm
potriva păcii, care se desfășoară pe 
planuri diferite: împotriva oricărei 
slăbiri a încordării în Asia, pentru 
anularea acordurilor de la Panmunjon 
și Geneva, care au pus temeliile 
armistițiului în Coreea și Indochina, 
pentru crearea de provocări împotnva 
țărilor socialiste din Asia, și în sfîrșit 
pentru a apăsa și mai tare jugul pe 
grumazii popoarelor care au neferi
cirea de a se afla sub dominația colo
nialiștilor de „tip nou". O puternică 
autodemascare a acestor planuri ame
ricane s-a produs la 21 iunie la 
ședința Comisiei militare de armisti
țiu din Coreea. Convocată la cererea 
părții americane cu intenția de a 
aduce o nouă subminare și eventual 
chiar desființarea acordului de armis
tițiu în ansamblu, această ședință a 

„ :„„kîix diversiune a 
american a 
a calomniei 
coreeano-chi- 

acordului de 
lovit ca sabia

înregistrat o inabilă 
S.U.A. Reprezentantul 
recurs la arma clasică 
perfide acuzînd partea 
neză de... violare a 
armistițiu. Manevra a 
în apă. Este știut că tocmai partea 
coreeano-chineză, doritoare să trans
forme armistițiul într-o pace trainică, 
a respectat și respectă cu strășnicie 
prevederile armistițiului. Poziția 
părții coreeano-chineze reiese limpede 
din asemenea măsuri ca lăsarea la 
vatră a 80.000 de ostași nord-coreeni, 
retragerea a 19 divizii de voluntari 
chinezi, ca și din noile propuneri 
făcute de Kim Ir Sen de a se convoca 
la o dată cit mai apropiată o confe
rință a statelor interesate în rezol
varea problemei coreene.

Dimpotrivă, partea americană și 
clica venală lisînmanistă s-au făcut 
tot timpul vinovate de torpilarea 
armistițiului, mergind de la refuzul 
retragerii tuturor trupelor străine din 
Coreea și pînă la înzestrarea armatei 
mercenare sud-coreene cu armament 
în cantități masive. Punctul culminant 
al acestor acțiuni ostile păcii îl con
stituie acordul intervenit între minis
terele de război de la Washington și 
Seul cu privire la aducerea în Coreea 
de Sud a unor „noi tipuri" de arme — 
între care figurează avioane de bom
bardament care pot transporta bombe 
atomice, paralel cu intențiile de reor
ganizare în unități cu „potențial ato
mic" a diviziilor americane staționate 
în această parte a peninsulei. Așa 
dar, în locul unei rezolvări pașnice a 
problemei coreene — împiedicarea 
poporului coreean de a realiza pacea 
și unitatea patriei sale; în loc de res
pectarea armistițiului — permanenti
zarea ocupației americane și transfor
marea Coreei de Sud într-o bază a 
unui război atomic — iată spre ce vor 
să împingă lucrurile militariștii de la 
Pentagon. Pentru toate consecințele 
ce decurg din acest lucru, S.U.A. tre
buie să .poarte întreaga răspundere.
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